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HIT ÉS MUNKA 
Fem keresem, mit hoz a jövő, Isten kezében 
ig) nk mindnyájan, de azt az egyet tudni kell: 
eedjünk és cselekedjünk ugy, hogy mindig 
csletes és öntudatos lélekkel nézhessünk 
erbe önmagunkkal és másokkal. Ez volt a ve- 
andolata annak a beszédnek, amelyet Szász 

ölcsi célkitüzések, amelyek a magyar gaz- 
sadalomra vonatkoznak, mindannyiunk szá- 

immáz mélységesen érvényesek, keressük megél- 
ünket bármilyen munkaágban. Igen, Isten 
zoen vagyunk mindannyian éppen úgy, mint a 
za, aki a földet munkálja és maga az édes 

öld, amely nem töpreng, nem vitázik és 
előteremti ujra meg ujra a mindennapi ke- 

1 gazda pedig méltó fia a földnek, amikor 
z év minden szakában ernyedetlen szorga- 
al és hittel ápolja, munkálja, nem törődve 

hogy aszály, fagy, jégeső letarolja-e az 
tékes fáradozásainak gyümölcsét. A föld 
ása, aki legközelebb van a napvilágos sza- 
g alatt Istenhez, bizik a jövőben és szaka- 
nul reméli, hogy segitségével megküzdhet 

amészet viszontagságaival. Mélységes tanul- 
z számunkra, akik olyan időkben élünk, ami- 

ruralkodóvá lett a bizonytalanság érzése raj- 

n és elemi erővel szánt végig a világon a fel- 

emlett ellenséges szenvedély. Mint egyedek, 

k és gyengék vagyunk ahhoz, hogy megbír- 

367 nk azzal az ártó rontással, ami fenyeget, 

e ink nem áll módunkban jobb irányba forgat- 

... végzet kormánykerekét. De azért e baljós- 
idők sem adnak okot, jogot számunkra, 

É Dolgozni tovább, csak ez lehet a jelszavunk, 

It a 

végkép elcsüggedjünk vagy eltespedjünk. 

hogy a szántóvető is elveti a magot, nem 

ve esetleg feltamadó viharral, árvízzel, se- 

ien fenyegetéssel, bármit is mondjon az eljö- 

lő idők horoszkópja. Dolgozni tovább, őrköd- 

1 vártán, mindenki, ahová a kisebbségi mun- 

rs állitotta. A diák csak tanuljon, iparos, 

skedő, tisztviselő csak végezze dolgát és gya- 

Olja hivatását a leglelkesebb odaadással az, 

a legelső szellemi sorban áll. Tevékenykedni, 

btni, termelni, ez legyen a legelső parancs, 

tha csak aranyos pbékeállapotok kellős köze- 

en élnénk, mintha csak csupa hófehér szelid 

anyfelhő úszkálna a nemzetközi politika egén. 

végzett munka valóban olyan legyen, hogy 

g becsületes és öntudatos lélekkel tekint- 

sünk szembe önmagunkkal. Ez a föld, amely 

zadok óta kenyeret adott az ittlakó összes 

s népeknek, ezután is ki fogja számunkra
 

emteni a mindennapi kenyeret. 

sőt adhat kenyérnél többet is az összefogó 

ír" ndületlen munka. Egy erős, egységes, scha- 

I lankadó társadalom mindig eléri céljat. És 

I utó örökséget hagy utódainak is. A utódok- 
az elkövetkezendő nemzedékeknek, akiknek 

endő sorsa, léte attól függ, hogyan tettük 

mi a kötelességünket. Ha ez a jellemmel és 

dással párosult kötelességérzet nem csügg
ed 

mai időkben, ugy biztositva lesz a jövőnk is. 

rődjünk tehát a fejünk fölött torlódó vi- 

elhőkkel. És ne töprengjünk minduntalan, 

n, miképen is lesz holnap? Dolgozzunk 
tel- 

ővel és bizzunk a Mindenhatóban, akinek 

be van lefektetve minden lélek sorsa. Ha
 

élkitüzést töretlenül megvalósitjuk, u
gy 

unk és remélhetünk. Mert a kitartókat és 

et segiti az Isten. 
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Nyilvánosságra került a Hitler és Burckhardt k
özött lefelyt magy- 

érdekességüű beszélgetés - Németerszág Ke
let felé szabad kezet 

akar, de nem szándékozik sérteni a nyugati hatalmak
 érdekeit- 

A Völkischer Beobachtey feltünéstkeltő hiradása a lengyelek 

harci készülődéselről 

Londonból jelentik: A Daily Express szer- 

kesztőségének vezetője a leghitelesebb forrásból 

értesült arról a beszélgetésről, amely az utóbbi 

napokban Hitler birodalmi vezér és Burckhardt, 

danzigi népszövetségi főbiztos között folyt le. 

Eszerint Burckhardt Forsterrel, a danzigi nem- 

zeti szocialisták vezérével együtt hajtatott fel 

a Berghoffba. ahol Hitler villájának bejáratá- 

nál várta őket. Burckhardtot megkapta a lenyű- 

göző kilátás és ennek kifejezést is adott. Hitler 

azt válaszolta, hogy itt szeretne élni ebben a 

nagy békességben, csendben és nyugalomban ha-
 

jáláig. Burckhardt erre megjegyezte, azt hiszi, 

hogy a világ békéje Hitler Kezében nyugszik. 

- Egyáltalán nem - válaszolta a német 

birodalmi vezér. - Nem az én kezemben nyug- 

szik a béke. Igaz, én kívánom a békét, csak hogy 

vannak olyanok, akiknek nem kell a béke. 

Hitler ekkor valamilyen üzenettel kiküldte 

Főrstert és négyszemközt maradt Burckhardt- 

tal. A birodalmi vezér elmondotta ekkor, hogy 

az ő terve az, hogy Danzigot Németországhoz 

csatolják, de olyan módon, hogy a lengyelek a 

várost továbbra is szabad kikötőnek használhas- 

sák. A lengyelek megtartanák itt összes kiváltá- 

gaikat, míg a korridoron egy lengyel és német 

autóút vezetne keresztül. 
Hiszen mindenki tudja - fejtegette Hit- 

ler -, hogy Németországnak mennyire szüksége 

van a lengyel búzára. 
Németország Kelet felé szabad kezet akar, 

de olyan módon, hogy a nyugati hatalmak 

érdekeit és integritását tisztelethen tartsa. 

Közben folyton hangoztatta, hogy nem akar
 

mást, mint békét. 
2 Erős a meggyőződésem - mondta -, 

hogy Lengyelországgal meg tudnánk egyezni. 

Csak az ilyen közvetlen tárgyalásoknak v
agyok 

a híve. Nem hiszek a nemzetközi értekez
letek- 

ben. Módomban és hatstmamban van, ho
gy ép 

olyan békés megegyezést köcsek most is, mint 

amilyent az olasz Tirol dolgában kötöttem. 
Na- 

gyon szeretnénk Lengyelországgal megegy
ezni, 

az én terveim és felfogásom értelmében. 
Ez a 

megegyezés talán népszerűtlen volna, csa
khogy 

nekem módormban van népszerűtlen terveket 

is keresztül vinni. 

Burckhardt ekkor megkérdezte, vajjon le- 

hetségesnek tartja-e a megegy ést most is 

Németország és Lengyelország között, az által
a 

javasolt alapon? A kancellár vállát vonogatva 

mondotta: 1 

- A lengyelek már nagyon belemásztak a 

dolgokba. 
BEurckhardt abban foglalta össze benyomá- 

sát, hogy Hitler el akarja kerülni a háborút, de 

nem fog többé eltűrni tevábbi incidenseket. 

Mit tartalmaz az angol-lengyel szövetségi 
szerződés 

Lengyel politikai körökben elterjedt hirek 

szerint az angol-lengyel szövetségi szerződést a 

jövő héten irják alá Londonban. A szerződés 4 

fontosabb pontból áll, amelyek a következők: 

1. A két ország kölcsönösen kötelezi magát, 

hogy teljes katonai erejével támogatja szövetsé- 

gesét, amennyiben azt támadás érné. 

2. A szövetség közvetett támadás esetén is 

érvénybe lép. Ezzel a ponttal összefügg, hogy 

Lengyelország közvetett támadásnak minősiti 

azt is, ha valamelyik szomszédját támadás ér- 

né és ezzel érdekei veszélyeztetve lennének. 

3. Lengyelország kötelezi magát, hogy min- 

den erejével Anglia segitségére siet, amennyiben 

Angliát vállalt kötelezettségeiből kifolyólag tő- 

madás érné. 

4. Mindkét szerződő fél kötelezi magát, hogy 

sem külön békét, sem külön fegyverszünetet 

nem köt. 

A szövetségi szerződés időtartama 5 évre 

szól, amely azonban meghosszabbitható. A len- 

gyel külügyminisztérium egyik magasrangu tiszt. 

viselője jelenleg Londonban tartózkodik, hogy 

részt vegyen a szerződés megszövegezésében. 

Kodaczky danzigi lengyel főmegbizott pén- 

teken reggel újabb megbeszélést folytatott Grei- 

serrel, a szenátus elnökével. A megbeszélések 

tárgyát a lengyel vámosok ügye képezte. 

Nincs szükség tárgyalásokra . 

A Völkischer Beobachter legutóbbi számában 

cikk jelent meg, amely határozott hangon beje- 

lenti, hogy Danzig és a korridor kérdése telje- 

sen megérett az azonnali megoldásra, mert min- 

den elvesztegetett idő csak háborus konfliktus 

kialakulási lehetőségének kedvez. Nincsen szük- 

ség tárgylásokra, mert a Times megirta, hogy 

Danzigot milyen feltételek mellett szerezheti 

vissza Németország. Nem lehet tovább türni a 

Lengyelországban lakó németek sanyargatását, 

-irja a lap. Másrészről bizonyos, hogy Anglia 

és Franciaország minden ellenkező hiresztelés 

dacára, még nem készült fel kellően a háborura. 

A lengyelek állandóan provokálnak és állitólag 

már ki is nevezték azokat a személyeket, akik a 

lengyel hadseregnek Felsősziléziába való bevonu- 

lásakor a polgármesteri tisztséget fogják betölte- 

ni az egyes városokban. A danzgii kérdés már 

nem hetek, hanem napok kérdése. Jólértesült 

politikai körökben ugy tudják, hogy Ribbentrop 

és Ciano erről folytattak most tárgyalást. 



NEURALGIA 
EEJEÁJÁS 
HÜLES ELLEK 

Kapható gyyszeréíralásn 
és úragderjákban 

Danzigon kivül a korridort is követeli 
Németország 

A lengyel sajtót meglepte az a hir, hogy 
Németország most már a korridor kérdését is 
szóvá akarja tenni. A lapok arra következtet- 
nek, hogy Németország visszaköveteli a volt 
német területeket. A félhivatalos Gazeta Pols- 
ka azt állitja, hogy Lengyelország hajthatatlan 
elutasitó magatartása következtében mértékadó 
berlini körök igyekeznek elhitetni a háboru el- 
kerülhetetlenségét és az céljuk, hogy Lengyelor- 
szágot a tárgyalások érdekében megpuhitsák. 

DÜHÖNG A SAJTÓHABORÚ 

A pénteki angol lapok a legnagyobb figyel- 
met szentelik a német sajtó újabb lengyelellenes 
hadjáratának, amiből arra következtetnek, hogy 
bizonyos akciót készítenek elő. A Times ezzel 
kapcsolatban a következöket írja: A német la- 
pok lengyelellenes kirohanásai hasonlóak ahhoz 
a sajtóháborúhoz, amelyet annak idejen Cseh- 
szlovákia ellen folytattak és aminek a csehszlo- 
vák köztársaság elfoglalása volt a következmé- 
nye. A legkisebb incidenst, vagy kijelentést is 
felhasználja a német sajtó arra, hogy túlozva 
számoljon be arról. 

gy az angol közvéleményben, mint a lon- 
doni diplomáciai körökben nagy feltüést keltett. 
hogy Gort tábornok az angol vezérkar helyet- 

tes főnöke és az angol légiflotta főparancsnoka, 
résztvett azon az estebéden, amelyet Maiszki 
lendoni szovjet nagykövet rendezett. Megálilapit- 
ják, hogy az elmult két évtized alatt nem volt 
példa arra, hogy vezető szerepet betöltő katonai 
személyiség megjelenjen a szovjet nagykövetség 
által rendezett estebéden. Hivatalos helyen az 
utóbbi napokban elterjedt hirekkel kancsolatban 
hangsulyozzák, hogy Anglia csakis Lengyelo 
szág és a Szovjetunió társaságában hajlandó bá- 
kés megoldási lehetőségekről tárgyalni 

NINCS SzüKsSÉG A KÉT DEMOKRATA 
NAGYHATALOM CJABB SZAÁVATOSSÁGI 

NYILATKOZÁTÁRA 
A Daily Telegraph a következőket írja: Semmi 

olyan nem történt a világpolitikában, amely szük- 
ségessé tenné, hogy Anglia és Franciarszág meg- 
erősítség szavatossági nyilatkozatukat. A két nagy- 
hatalom előkészületei elegek ahhoz, hogy a vállalt 
szavab sságot nyomban alkalmazzák, erre azonban 
csak akkor kerül sor, ha a szavatolt államok létér- 
deke forog veszélyben a tengelyhatalmak részéről. 
Az előkészületek elég bizonyitékul szelgálnak arra, 
hogy a két nagyhatalom szavatossága automatiku- 
san lép életbe, mihelyt a helyzet úgy kívánia. 

Chamberlain miniszterelnök augusztus hu- 
szonkettedikén, kedden, visszatér Londonba. 
Megérkezése után Halifax lord külügyminiszter- 
rel, Sir John Simon kincstári kancellárral és Sa- 
muel Hoare belügyminiszterrel tanácskozásra ül 
össze, hogy megvizsgálja az általános nemzet- 
közi helyzetet. Ha a tanácskozásokat nem tudják 
befejezni kedden, úgv Chamberlain miniszter- 
elnök továbbra is Londonhan marad és csak az- 
után tér vissza nyári üdülőhelyére. Úgy tudják, 
hogy a hónap végén a miniszterelnök látogatást 
tesz az angol uralkodónál. 

FONTOS DIPLOMACIAI TARGYALASOK 
BERLINEENN 

Francia diplomáciai körökben megerősitik 
a hirt, hogy Coulondre berlini francia nagy- 
et augusztus tizenötödikén megbeszelést 

tott Weiseckl német külügyi államtitkár- fol; 

zásra, csupán szabadságáról visszatérve, vette 
el az érintkezést a német külügyminisztérium- 
nal. A két diplomata két órán át tárgyalt. Mog- 
zsgálták általános helyzetet,különös tekin- 

tettel a német-lengyel viszonyra. Coulondre 
hangsulyozta, hogy Franciaország határozottan 
kitart kötelezettségei mellett. 

CSÖKKENTENI A FEGYVERKEZÉSI 

Az interparlamentáris konferencián Murry 
Sweiter angol ellentengernagy bírálta Hamilton 
Fish amerikai szenátor javáslatát a harminc- 
napos politikai fegyverszünetre vonatkozólag, 
majd pedig felhívást intézett a világ népeihez a 
béke érdekében és azt ajánlotta, hogy a fegyver- 
kezést egyötöddel csökkentsék, mert ez az in- 
tézkedés módot nyújtana a nemzetközi konferen- 
cia összehívására. A jelenlévők egyhangúlag el- 
fogadták a javaslatot és leszögezték, hogy szük- 
ség van újabb erőfeszítésekre, hogy az összes 
konfliktusok békés megoldása lehetővé váljék. 

- men 

CIANO KIHALLGATÁSON FOG 
AN GOL ÉS AMERIKAI NAGYK 

Ciano gróf külügyminiszter k 
fogadta a római angol és amerika 
ket. Francois Poncet, római franci: 
csütörtökön érkezett vissza az olasz 
előreláthatóan pénteken, vagy szombi 
felkeresi a külügyminisztert. Ezt a hí 
síti a párisi Jour című lap is és hozzá 
a római francia nagykövet Ciano sróff 
eszmecseréje előtt megbeszélést folytat : 1 
angol nagykövettel. Híre jár ann 0l 
francia nagykövet, aki Párisból val 
előtt ileetági jelent meg Daladi, 
terelnöknél és Bonnet külügyminiszt 
vet vitt magával Rómába és azt hala 
közölni fogja az illetékes tényezőkkel 
azonban egyelőre nem lehet ellenőri 

Mussolini miniszterelnök kihallgatás, 
gadta a piemonti herceget, aki beszámol! 
cenak az olaszországi és líbiai kördtjén 
tapasztalatairól. ] 

A VATIKÁN TEVÉKENYSEGI 

A Vatikán béke kezdeményezéséről felti 
mában számol be a Times. A iap szerint 
vatikáni lengyel nagykövet a napokban h 
nácskozást folytatott Maglione bíboros á 
ral. Úgy tudják, hogy ez a tanácskozás ren 
lentőségű. De a Vatikán diplomáciai tev 
a legszigorúbb titoktartás jellemzi. 

„NEM VAGYUNK 1938. SZEPTEMBE 

Az angol lapok a béke vesz lyeztetés 
fennforogni és a Daily Mail megállapitja, 

Lengyelország életbevágó érdekei vanna, 
lyeztetve. 

Danzig erőszakos bekapcsolása a birodalomba 
lenti, hegy elvesztette minden alapelvét a n 
közi stabilitás és bizalom tekintetében. 

Szinte valamennyi francia lap biztat, 
mányt, hogy ne mutasson engedékenységet 
hatalmakkal szemben. 

- Nem vagyunk 1988 szeptemberében 
a Petit Parisien. 

Wood angol légügyi miniszter: 

Kingsley Wood angol légügyi miniszter a 
Formidable nevü uj repülőgépanyahajó virzebo- 
csátási ünnepségén beszédet mondott, amelyben 
többek között ezeket mondotta: 
-Ha az erőszakoskodás tovább tart, éb- 

ren kell őrködnünk sorsunk felett. Nem niszem, 
hogy valaki kételkedne erőnkben és szándékunk- 
ban. Nem óhajtunk ellenségeskedést egyetien 
néppel sem és azt hiszem, hogy jóindulatunk és 
viszonzást érdemlő szándékaink az egész vilá- 
gon ismeretesek. Azt hiszem, hogy az angol nép 
ugyanugy, mint a világ népeinek többsége bé- 
két akar, vannak azonban dolgok, amelyek még 
a békénél is többet jelentenek. Ezek életbevá- 
góan fontos dolgok, amelyekről soha nem lehet 
lemondani. Nemcsak a saját szabadságunkat 
védjük, hanem a többi népek szabadságát is. 
Anglia népe mindenkor eleget tesz ünnepélyesen 
vállalt kötelezettségének. Nem adódhat elő olyan 

Anglia népe mindenkor eleg 
tesz ünnepélyesen vállali 

kötelezetiségének 

ozeeg 

cset, hogy visszariadjunk a provokálás 
jesen megbizunk erőnkben. Anglia ha 
van repülőflottánk, megvan a kellő 
2unk, hogy akaratunknak érvényt szere 
és ehhez főleg hatalmas tengeri fiottával n 
kezünk, amely Drake és Nelson hagyo 
épült fel. Minden okunk megvan arra, h 
zunk a tengeri haderő teljesitőképességébe 
rülátással itélem meg a helyzetet, ugy 
mint olyan ember, aki nem veszitette el 
vetett hitét. A háboru nem elkerülhete 
nem adtam fel a reményt, hogy az emb 
egy jobb és szebb jövő felé halad. 

Baldwin volt miniszterelnök tegnap 
rikai rádióban beszédet mondott, amelyi 
mutatott Anglia hatalmas erejére és ga 
gára. A demokráciáért nemcsak élni ke 
nem meghalni is - mondotta Baldwin. 

légijáratot a románok veszik át. A tanacskozá- 

báól, ugyanaznap még Párisban lehet, ami al. Coulondre megbizást nem kapott tanácsko- 

séggel birnak ezek-a megbeszélések, amennyiben 

Párisból jelentik: A francia fővárosban ar- 
ról tárgyalnak, hogy a Páris-Bucuresti közötti 

sok kedvező mederben folynak. A román kül- 
döttséget a legszívélyesebben fogadták a francia 
légügyi hatóságok, Ázért bír nagy fontossággal 
ez a megbeszélés, mert különösen ma, a román.- 
francia légi összeköttetés nagy jelentőségű. Légi 
úton a két főváros között hét órára zsugorodik 
az út, tehát aki reggel indul a román főváros- 

nagyban hozzájárul ahhoz, hogy a francia- 
román barátság méginkább hifejlődijék. 

Kereskedelmi szempontkál is isen nagy jelentő- 

a francia légi társaságnak már eddig is ez volt 

franciaország átengedi Romániának 
a Bucuresti-Páris légi járatot 

Istanbulból Londonba Bucurestin keresztül egy nap alatt lehet repülni 
az egyik leghosszabb járata és az Air 
most lemond róla, de ezzel szemben ké 
rest, hogy engedje át nekik a Bucuresti- 
bul közötti légi járatot. Amennyiben a 
tanácskozás eredménnyel végződik, 

Istatbul és London között - Bucurn 
keresztül - egy nap alatt tehetik me 

utasok az utat 
A román légi társaság viszont a m? 
ratot kérte a maga számára, ho 
vetlen összeköttetést nyerjen a Feke 
től Constantán át a Földközi-tenge 
leig, ahonnan a tengerentúli 
indulnak. A Páris-Bucure 
ben az évben megkezdené a 
tását a Lares. 



A Iorga professzor Valenii de Munte-i sza- 
aegyetemén Pálffy Endre, a nagyenyedi Beth- 
llégium tanára tartott előadást, melynek 
mettében 

breanu Livius és Móricz Zsigmond alko- 
1 zsenije között vont párhuzamot. 
Vdai ar. Bitay Arpád halála óta az előadó már 

h4odszor jelenik meg a román értelmiség szine- 

előtt s tesz bizonyságot arról, hogy az er- 
i magyar kisebbség fiataljai a tudományos 
hukából is ki akarják venni részüket. 
Az előadó elsősorban hálás köszönetét fe- 

ee ki Iorga professzornak a megtisztelő meg- 
sért, mellyel őt az egyetem állandó előadói 
otba emelte, kivánva, hogy 

Z is egy lépés legyen azon az uton, mely a 
é egymásra utalt nép közeledését szolgálja. 
Ennek az előadásnak - mondotta az előadó 

alkalomszerüséget az kölcsönöz, hogy Reb- 
aut ez évben beválasztották az akadémia tag- 
közé, másrészt pedig az is, hogy Móricz 

emond népszeretete, becsületes demofil irói 
neatartása, mely felelősségvállalás és egyben 

Fil uratas, ma aktuálisabb kell, hogy legyen, mint 

aha. 
Ha összehasonlitjuk a két irót - fejteget- 

nanaepálffy Endre -, lehetetlen nem felfedeznünk 
hasonlatosságot közöttük. Eminescu Mihályt 
Madách Imrét az előadó mult nyári értekezé- 
Men a borulását, az emberi erőfeszitések cél- 
aságának kiábrándult dalnokaiként ismertük 

kifejtés diadalában 
iként Zamfirescu, a román regényirodalom 

hsik nagy müvésze, ők is vállalják, hogy a 
el és szeretettel végzett munka az egyén s a 
össég boldogulását egyaránt szolgálják. De 

ebreanu és Móricz hisznek az emberi erő- t el 

vülla 

el 
ében megakadályozhatja, reá sorvasztó teher- 

dhetik s ez mindkét irónál majdnem 

örülmények, a regényhősök szinte 

nos lelki berendezettsége mellett jelentkezik: 

környezet. Megfelelő környezetben Ion vagy 

ri Dani kitartása, munkaereje, intellektuális 

ságai a közösség hasznára s önmaga emel- 

lésére szolgálnának, igy azonban mindez mél- 

lan, perzselő szenvedélyben robban ki a föid 

asszony iránt, Rebreanunál nagyobb idő- 

en, Móricznál gyakrabban váltogatja egy- 

e két szenvedély, anélkül, hogy sodró ere- 

ől azalatt a másik bármit is veszitene. 
Rendkivül érdekes és uiszerü volt az elő- 

nak az a meglátása, hogy Rebreanu és Mó- 

z hősei ugyanabban a környező világban él- 

Esbuknak el (Iont a Florica ura ásóval sujt- 

agyon, Turi Dani pedig ő maga lesz gyilkos 

örnyezetokozta alacsony vágyak következmé- 

eképpen), mint a Bratescu-Voinesti elbeszélé- 

ek főszereplői: jobbrahivatott, nagy erények 

éteményesei összeütközésbe kerülnek a kör- 

ettel s bukásukat ez idézi elő. De mig Mó- 

z Zsigmond Turi Danija hatalmas, erőtől duz- 

ó egyéniség, ki a belőle gazdagon buzogó 

giát nem tudja méltóképpen felhasználni ab- 

n a szük korlátok közé szoritott társadalom- 

n, mely őt is éppen annyira béklyóba szoritja, 
t font a Pripas falu élete, addig Bratescu- 

esti hőseimek fölénye nem ilyen intellektuá- 

hanem inkább erkölcsi természetü, kik az 

et körülvevő és erkölcsös gondolkozást nélkü- 

ző társadalomban harc nélkül, mint szenvedő 

dozatok hullnak el. Ezt a passziv magatartást 

integy példázni akarja a hősök végzete is: a 

ratescu-Voinesti elbeszéléseinek főszemélyei 

őrülnek, vagy más formában, 

alálra a George ásója. 

az egész cselekmény, annak felépitésétől 

kus befejezésig, ugy Rebreanunál, mint 
iz olvasót annyira hatal- 

özve tartja, hogy az meg- 

holt betü lenni, hanem 
ly lenyü 

k pusztán könyv, 

valami, ami az egyént alkotóerőinek kifej- 

g 
Munteban Pálffi Endre, 
enyedi Bethlen kollegium 

tanára 
Érdekes párhuzam a két kiváló iró közös szellemi irányáról 

az olvasónak élményévé, magánügyévé válik a 

cselekmény, a szereplők s azok tragikus vége 

egyaránt. Ennek oka talán az is, hogy a Ionban 

megrajzolt tanitó-család a Rebreanu-család. 

De a legfontosabb érdeme mindkét vegény- 

irónak az, hogy 
a paraszti élet s a falusi ember szemléletét 

az igazságnak megfelelő módon változtat- 
ták meg az irodalomban. 

Rebreanu megjelenéséig a bojár származásu ro- 

mán regényirók csak a távolságból látott ope- 

rett-parasztot, a vasárnapi köntösben erényiben 

gazdagon pihenő kirakatfalusit ábrázolták. Ilye- 

nek, hogy másokat ne is emlitsünk, a Zamfires- 

cu parasztjai (Toader, Micu), kik a jóság, be- 

csületesség mintaképei s kik nemcsak önmaguk- 

ért, hanem az egész falusi földmívesosztályért 

beszélnek. Rebreanu azonban már tüzetesebben 

ismeri a falut: meglátja a paraszt erényei mel- 

lett annak hibáit is (kapzsiság, földéhség, fék- 

telen nemiösztön) s feltárja a falu keresztmet- 

szetét, amely nem egységes, hanem osztályok- 

ra tagolódott. Ugyanez a hatalmas érdeme van 

Móricznak is, ki Turi Danijával s annak környe- 

zetével a falu való életét mutatta meg elfogu- 

latlanul, ideálizálás nélkül. 
A kiskarai paraszt - éppen ugy, mint a 

pripasi - nyomorult, szegény körülmények kö- 

Zött éli a maga életét s abban a tényben, hogy 

Rebreanu és Móricz egyaránt ugy mutatják be 

a regényeikben szereplő parasztokat, mint akik- 

nek más falusiakkal s főként városbeliekkel. pe- 

res ügyeket kivéve, kapcsolatuk nincs, többet 

kell látnunk, mint egyszerű véletlent; ez a két 
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kapható mától kezdve: 

Gyárvárosban: Olariu Petre, Barnutiu-u. 41. 
Belvárosban: Maringer Miklós, Lonovics-u. 

püspöki palota 

Józsefvárosban: Németh György, Bulevardul 
Carol 16. 
Ara kilogramonkint 32.- lei 

demofil írónál a falu magárahagyottságát jel- 
lemzi. 

Majd a jellemzésekre térve, Pálffy Endre 
feltárta a Ion és Sárarany cselekményének ro- 
konságát (zsellérfiuk ravaszsággal házasodnak 
össze nagygazda leányokkal, kiknek élete sze- 
rencsétlen lesz intelligencia, nevelés különböző- 
sége folytán, lon és furi Dani egyforma tragi- 
kus végzetét egy idegen asszony okozza, hát- 
térben a féltékeny szeretővel), a személyek lel- 
kiarcának hasonlóságát (érzéki, szegénysorból 
felkerült, magasabb intelligenciáju, környezet- 
gyülölte férfiak, önfejü, tettüket megbánó, már- 
tiréletet folytató asszonyok), a környezet hason- 
lóságával. Ennek a rokonságnak oka abban az 
őszinteségben rejlik, amellyel 
Rebreanu és Móricz feltárják a falusi em- 
ber életének árnyoldalait is, továbbá a fa- 

lusi élet tökéletes ismerésében. 
Elmondh atjuk, hogy a román paraszt s falu iga- 
zi arcát eddig senki sem mutatta meg hiányta- 
lanabbul, mint Rebreanu s ugyanez áll Móricz- 
ra is. A harmadik ok pedig az előadó szerint 

a két nép életmódjának, kiválóbb tipusai- 
nak, természeti környezetének hasonlósá- 

gában rejlik. 
S ha ez igy van, kötelességünk a két nagy író 
szemüvegén keresztül nézve a jelenségeket, mel- 
lettünk élő szomszédainkkal, tisztelve azok jó 
tulajdonságait s elnézve hibáikat, 

együttérzéssel dolgozni az emberiség s őn- 
magunk boldogulására. 

A két iró nyelvezetének méltatásánál az elő- 
adó többek közt azt fejtegette, hogy ugy Reb- 
reanunál, mint Móricznál észrevehető valami 
Zolai hatás, mert az elbeszélő forma álcázott Hi- 
rát takar. Vonatkozik ez a megállapitás különö- 
sen a mezei munka művészies leírására s az ap- 
ró sorstragédiák jellemzésére. A mindvégig ro- 
konszenvvel hallgatott előadás a jelenlevők tap- 
sai között ért véget. 

„Carol király országa 
az európai helyzet kulcsa 
Két angol ujság feltűnéstkeltő cikke Románia politikájáról 

és fejlődéséről 

A Cavalcade című angol folyóirat legutóbbi 

száma két oldalas, több fényképpel ellátott, ala- 

pos bizonyítékokkal felszereit cikket közöl a na- 

pirenden lévő remániai kérdésekről. A cikk fő- 

címe: „"Miért támogatja Nagy-Britannia Romá- 

niát?, alcíme pedig: „Carol király országa az 

európai helyzet kulcsa". A cikk írója bevezetőjé- 

ben megemlíti, hogy Románia egyike azon orszá- 

goknak, amelynek függetlenségét Anglia garan- 

talta. Ez az ország - írja a cikk - a jövőben 

igen sűrűn fog szerepelni a világlapok első ol- 

dalán. A továbbiakban a cikk írója beszámol a 

jelenlegi politikai helyzetről, kiemeli azokat az 

erőfeszítéseket, amelyeket Őfelsége, II. Carol ki- 

rály és Calinescu Armand miniszterelnök kato- 

nai, társadalmi, művelődési, gazdasági és külö- 

nösen a falusi lakosság érdekében elkövet. Az 
elért eredmények a külföldnek kitűnő válaszul 
szolgálnak. 

A lap leközli őŐfelsége, II. Carol király és 
Mihai nagyvajda fényképét, valamint a főváros 
egyes részleteiről felvett fényképeket, többek kö- 
zött azt a jelenetet, amikor a főváros népe az 
alkotmány megszavazására várakozik. Térképet 
is közöl a lap, amely Nagy-Britanniának kelet- 
és délkeleteurópai poltikai befolyását illusztrália. 

Egy másik folyóirat, a Great Britain and 
the Bast ugyancsak hosszú cikkeket közöl az 
országról, amelyben elismerőleg ír azokról az ál- 
talános előrehaladásról és fejlődésről, amelyen 
Románia átment. 

Rendelet az autó, kocsi, kerékpár 

és gyógyszerek rekvirálásáról 
Bucurestiből jelentik: A hivatalos lap tegnapi 

száma közli a nemzetvédelmi minisztérium rendeletét, 

amely a rekvivrálásokra vonatkozik. Rekvirálhat
ók az 

állatok és állati vontatású kocsik, lószerszámok, ke- 

rékpárok a vonatkozó törvény 70-90 szakaszai alap- 
ján, kötszerek, gyógyszerek, szegesdrót, autók stb. 
Az összeírást szeptember 1-től 30-ig és október 20- 
tól november 20-ig végzik 

MELEG ISZAPKURÁT 

* 

Ha reuma, skroiula, köszvény, pajzsmirigy 

lés női betegségekben stb. szenved, ugy csináljon egy 

nagyon mérsékelt áron és teljesen kigyógyul. Felvilágosítások és mérsékeltárú füzetek 
kapha- 

tólk minden utazási irodában és a képviseletnél: TURISMUL MONDIAL, Bucuresti, Calea 
Victoriei 60. - Telefon 5-35-07 és a fürdőhelyen 

GRAND HOTEL MOVILA BAILOR, valamint a VILA MODRNA igazgatóságánál. Tel.: 1. 

CA e * E - Y LV A 50 szaázaiékos vasúti kedvezmény 

5.900 - 7.000 leies 

Fekete-tenger. 
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Repülőgépen a forrongó Európa fölött 
Kánikulából a hideg Franciaországpa Amikor a gép viharba kerül - az ujságíró jegyzetlüzetében csak elmosódott sorok láthatók 

II. Budapest-Páris 
Páris, augusztus hó. Bucurestiben 58 fokot mu- 

tattak a hőmérők, amikor a nagy Douglas-gépre fel- 
ültem Budapest felé. Budapesten trópusi hőséget kö- 
zelitő 37 fok meleg volt. A platinaszőke haju, ele- gáns párisi hölgy, nappal kisfiával, éjszaka pedig 
a hüséges utitársul szegődött bucurestii úrral te- 
kintette meg Budapest „nevezetességeit", De azért 
reggel tiz óra után az Air France „Fléche d'Orient" 
gépének indulása előtt jelent meg a budaőrsi repülő- téren. 

5. MÜNCHEN. 
A „Keleti Nyil" a 17 személyes francia légi- 

expressz nevéhez méltóan, az ijból kiröpitett nyil se- bességével, vagy még annális gyorsabban, 300 kilo- méterrel óránként süvit nyugati irányba, repülőutam ötödik állemása felé. A baloldali ablakokról, ame- lyeken keresztül induláskor erősen tüzött a nap, 
már lekerülnek a függönyök, hiszen mire Komárom- nál elérjük a Duna lent kigyózó ezüstszalagát, már 
2500 métert mutat a magasságmérő és keilemesen 
hüs a levegő a repülőgép belsejében. Lent a mélyben 
most tünik el a repülőgép ezüst szárnya alatt a ko- 
máromi hid. Az alig „fél centiméternyi" széles Du- 
nán apró fekete pontoknak látszanak csak a hatalmas 
uszályok, de alig érünk rá szétnézni, már leválik a 
nagy ezüstszalagról egy kis pántlika, a „Donau- 
kanal? s elvész a házrengeteg között: Bécs fölött va- 
gyunk. Az asperni repülőtér gyepe fölött gőgösen tovalebbenye haladunk tovább a felhők között Mün- 
chen felé. 

A Fléche d'Orient-on is müködik légi steward, aki München előtt könnyü dinert szolgál fel a repüi- 
lőutasoknak. A lehajtható kis asztalkára apró fe- hér kendő kerül, az asztalka kis kerek nyilásába po- harat is illeszt a steward és Németország fölött, 
Wien és München között, 2500 méter magasságban 
hors d'oeuvres-t, meleg sonkát, hideg jércesültet, hi- deg rizst, csokoládétortát, sajtot kapunk és a fe- 
hérspenceres, aranygombos, udvarias steward fran- 
cia pezsgőt tölt a poharakba. (Hogy el ne feleit- sem: Páris előtt benyujtotta a számlát. A kétezer- ötszáz méter magasan elfogyasztott diner-ért 40 
francia frankot kellett fizetnem). 

Egy órakor Zeltünnek München külvárcsi há- 
zainak jellegzetes sötétvörös tetői és 1 óra Ő5 perc- 
kor simán landolunk a bucurestii -budapesti hőség után felüdülve, felkős időben a müncheni repülőté- 
ren. A légi kikötő árbócán a horogkeresztes zászló 
mellett ott fujja a szél a francia légiforgalmi vál- 
lalat lobogóját is és a német repülőtéri tisztviselők, 
a határrendőr s az S. A.-katona feszes vigyázz-állás- 
ban német üdvözléssel köszönti a francia polgári re- 
pülőgépet. Az ebéd utáni feketét ott isszak meg a 
repülőtér gyepén felállitott asztalok mellett és a né- 
met pincér egyforma szivesen fogadja el a leit, a 
pengőt, a márkát avagy a francia frankot. 

Percekkel később horogkeresztes pecsétek kerül- 
nek be az utlevelekbe és máris repülünk tovább. 

6. STRASSBURG 
Aki közülünk ájuldozott a bucurestii hőségben 

és zokonvette a budapesti meleget, az most némán 
hallgat, miközben az egyre erősbödő szélben kissé 
tul lendületes landolás után egy csoportban állunk 
a strassburgi repülőtér betonján. A néhány órával 
ezelőtt még fejünk felett tüző napnak se hire se 
hamva - ólmos szürke felhők lógnak fejünk felett 
és mind szaporább csöppekben elkezd esni az eső. Én 
hirtelen megbánom, hogy ernyőmet utolsó pillanat- 
ban mégis otthonhagytam, egyetlen fejfedőül pedig 
vadonatuj Girardi-kalapomat hoztam magammal - 
dehát úgy gondolom, elvégre Chevalier városa felé 
igyekszem. Mindannyian vékony nyári ruhában - 
a kabátok és köpenyek a repülőgép mélyén nyugvó 
kofferekben rejtőznek - dideregve huzódunk a vi- 
harrá kerekedő szélben, zuhogó záporban az „Au- 
vergne' tekintélyes ezüst szárnya alá. Az eső mind- 
jobban zuhog és azt hiszem, nem csalódom, mikor 
úgy látom, hogy a repülőtér-állomás épületének ab- 
lakából két csincs francia kislány kinevett „Cheva- 
lier-kalapom" miatt. 

Már elmult az indulás ideje, de még nem jelzik 
a beszállást. Megkérdezem hát a mellettünk álló ste- 
wardot: 
- Talán a vihar miatt nem indulunk? 
- Ugyan, monsieur, mit számit ez a kis vihar 

nekünk, - és mosolyogva a mellettünk álló gépre 
mutat, - de nagyon zuhog az eső és a kapitány úr, 
aki az ircdába ment, biztosan nem akar megázni, ig ideszalad a géphez... Nem baj, majd behozzuk.. 

De nem hoztuk be. 
A bucurestii ur megint a „für Luftkránke" fel- 

fiucska sem nevet, mert Strassburg után cifra vi- 
harba kerülünk. 
- Az óceáni hidegebb légáramlat be fog törni 

Közép-Európába - irták ekkor a meteorológusok. 
Mi Strassburg és Páris között 2000 méter magas- 
ságban már éreztük a betörést... 

?7. PARIs 
A vadul zuhogó eső előlről, hátulról, alul-fe- 

lúl, oldalt csapkodja a dübörgő repülőgépet, amely 

körhintaként pereg néha a levegőbe. 
dig gépfegyverként kopog a fénylő sz. 
lótánk megpróbál a vihar fölé kerülni 
ter fölött lemond róla és ismét lejebb sz 
ről a pillanatokról jegyzetfüzetemben 
dott vonások mavadnak csak vissza, ann 
esetre megállapithattam, hogy a moder, 
repülőgép teljes biztonsággai állja 
vihar tombolását is. 

Páris előtt félórányira a távolban f 
keskeny világoskék csik 2z égen, mind 
lesz és a „Keleti nyil" úgy repül ki a viharz 
fekete felhőkup lája alól, mint a szabadu 
a kitárt ablakon keresztül. 

A magasságmérő 

E 
Loránt Lászl 

Augusztus 27-én lesz huszemöt esztendeje a 
hires tannenbergi csatának, amelyben Hindenburg 
tábornok legyőzte az orosz hadsereget. A csatatér he- 
lyén most ott emelkedik a hires emlékmü, amely a 
győztes hadvezér mauzólenma. A német nemzet 
augusztus 27-én a negyedszázados évforduló alkal- 
mával óriási ünnepségeket rendez a tannenbergi har- 
cok szinhelyén. 

Az emlékmü környéke az utóbbi év alatt teljesen 
megváltozott az ott eszközölt átalakitások révén. Az 
emlékmü körül 638.000 négyzetméternyi terület van. 
Ebből 404.000 négyzetmétert befüvesitettek, 157.000 
négyzetmétert pedig beerdősitettek. A területen ke- 
resztülhaladó kocsiutak 24.000, a gyalogösvények 
18.000 négyzetmétert foglalnak el. 17.000 négyzet- 
méteren épületek emelkednek, 15.000 négyzetméter 
a vizfelület. 

A vándorló erdő 
- A tannenbergi csatasik óriási emléknűve - 

tetése. Ezeket a fákat az elmult tél folyamát 
kereik körül megfagyott földgumókkal sz. 
el eredeti helyükről és ültették be a számuk 
ásott gödrökbe. Az átültetés teljes mérték 
rült. A nagy területen van ezenkivül 20. 
különböző bokor és cserje, 100.000 növ 
50.000 különféle virágzó növény. Egyes helye 
szesen 1300 méter hosszuságu terméskőfalak 
tek, amelyekhez 2000 köbméter követ használ 
A réten keresztül vezető felvonulási hid a 
müig 4500 négyzetméternyi betónlappal n 

Az átalakitás immár teljesen elkészül 
végzett munka valóban nagyszerü. Augusztu 
ezen a helyen beláthatatlan tömeg fog hul 
hogy áldozzék Hindenburg és a háboruban 
két millió német katona emlékének. Bizonyo 
hogy az őszi hónapok alatt rengeteg ember A terepberendezés legnehezebb feladata volt 

1800 darab teljesen kifejlett nagy fának az átül- 
re a helyre zarándokolni. 

A józsefvárosi Berthelot-ut már uj pempájá- 
ban ragyog. A középen színes virágágyak gyö- 
nyörködtetik a szemet, két oldalt huzódik a vil- 
lamos pályával a két uj kocsiut, a két járda szé- 
lesitése most van folyamatban. Megindult a 
Küttl-tér rendezése is, ahol szintén virágágyak 
készülnek és megépitik a tervezett szőkökutat is 
márványból. 

Az utrendezéssel kapcsolatosan uj rendet 
teremtenek a Küttl-téren a villamosközlekedés 
terén. Egyelőre próbaképen felállitanak ott egy 
huszonnégy méter hosszu járdaszigetet. Valószi- 
nü, hogy a kisodai villamos megállóját a román 
templom harangtornya elé, a rendes villamos- 
vonal megállóját pedig a Küttl-tér és a Carol-ut 
sarkára helyezik át. A téren ezentul csak marő- 
legesen lehet a gyalogosoknak áthaladni, nem 
pedig rézsut. 

A volt Bonnaz és Bratianu-uccákat a város 
Bratianu-uccának kereszteli át és ennek az át- 
rendezése is megindult már. A józsefvárosi római 

Virágágyakat létesitenek, uj utakat épitent 
átrendezik a forgalmat a főbb utvonalako 

középen is virágágyak lesznek és jobbról 
katolikus templomtól egészen a pályaud 

kocsiutakat csinálnak. Egyuttal pedig meg! 
a Horgony-palota előtti uj hid épitését. 
táni hidat elzárják a kocsiforgalom elől é. 
zépső rész deszkáit kiszedik. A hidon a 
napoktól kezdve csak gyalogosok és villa 
közlekedhetnek. Az uj hid szélesebb lesz a 
leginél és pilléreinek megépitése hamarosan 
kezdődik. A régi hid lebontására csak akk 
rül sor, ha az uj hid épitésének előhaladás 
szükségessé teszi. 

Az Erzsébetvárosban a városi mért 
a vágóhidi villamos mentén levő gödröket 
csarakat földdel és salakkal betölti és az 
területet egvengeti. Megkezdődik a Gyár 
ban a Titu Maiorescu-ucca aszfaltozása és 
elkészültéig a kocsiforgalmat a szomszéd 
cákba terelik. Ugyancsak a közeli hetekhen 
faltozni fogják az erzsébetvárosi Coroa 
cát is. 

atu zacskóhoz kénytelen nyulni és a kis francia 
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1. 
ardoneben megnéztem d'Annunzio hires 

kilyét, a Vittoriale"-t. Reggel félkilenckor 

a oda, az órök még cihelődtek. A ház és a 

er jget muzeum, kilenckor nyitják, mint egy 

ivalt. 
kapunyitásra várakozva, leültem a költő 

lyével szemközt egy kávémérés tornácára. 

tlájdonos készségesen adott elő d Annunzió- 
en, ismerte a költőt. Magányos ember 

11 sokat sétált, de nem állt szóba senkivel. 
5bbször esőben sétált. Néhányszor Musso- 

i meglátogatta; a költő ilyenkor a kertben 
ezett ágyukból üdvlövéseket adott le a 
tiszteletére. Nagy tisztelettel beszélt a 
nei kávés a „principessa"-ról, a költő fe- 

.Józan asszony" - mondta hódolat- 
1.- „DAnnunziónak nagy szüksége volt rá 

A nagy költők a halál pillanatában ! ülönös 

gon esnek át. Második életük, az igazibb, 

nem alakult ki: a költő és müve ég és föld 
ztt lebeg. DAnnunzio, a jelek szerint aggá- 

n és gondosan készült a halhatatlanságra. 

s költő alapozta meg ilyen gondosan az utó- 

müve és személyisége varázsának 

ét, mint ez a különös ember, a hősnek és a 

szállottnak, az agyafurtnak és az önkivület 

ében is kitanultnak rejtélyes emberi keve- 

A lakóház színpadias, olyan, mint egy 

ettdiszlet. Európa egyik legszebb pontján 
t, magasan a Garda-tó felett, szemközt az 

fisi hegyekkel. Az éghajlat szelid itt, mint 

n, a távoli délvidéken. Olajfaerdő vezet a 

noz. Kapukon és keritéseken át vezet az ut 

kóház bejáratához, melynek kapuja fölött 
„Silentium! 

A ház most muzeum, nemzeti zarándokhely, 

tosabban, most rendezik azzá: a hegytetőn 

ni épül a mauzoleum, mely magába fogadja 

d a költő földi maradványait. Kilenckor 

nyitják a kapukat. Akkor már érkeztek ola- 

2k is, csendes és égőszemű olasz család. Egy 

ke eyenrnhába öltöztetett vezető - régeb- 

a költő gépkocsijának vezetője volt - elin- 

velünk a kerten át. A lakóházba még tilos 

b e Hépés, a költő szobáit egyelőremem mutogat-
 

hül D A bejárat mögött, a kertfal egyik mélyede-
 

en pihen hevenyészett, időleges sirjában 

unzio. Megállunk, levett kalappal tisztel- 

k a sirhely előtt, melyet az Olasz Királyi 

adémia koszoruja ékesit. 

2. 
Milyen a kert, a lakóház? ... Valószínűtlen. 

enfele győzelmi trófeák hevernek: zászló- 

egy dalmát kikötőből, ahová a hadfi 
bevo- 

egyszer csapatai élén. Régi római kőszar- 

ok, melyek a fiumei bajtársak tetemeit 

itt-ott, a sétautak mentén, egy ágyu: 

állásban, letakarva ponyvával, láthatatian 

elek ellen irányitva az ágyu csövét. 
Aztán 

, a hires csatahajó, a „Puglia", 
d'Annuan- 

) hajója, melyet elhozatott ide, a kertbe, 
a 

s csatahajót: itt aztán kettéválasztották a 

élos törzset, a gépház és a fedélzet, 

snoki hid megmaradtak eredeti 
állapotiik- 

s hozzáépitették márványból és 
kövekből a 

hátsó fedélzetét. Fölmegyünk a parancsno- 

i ü tóra, fel a hegyekre. A ve- 

halkan mondja: Itt szeretett 
álldogálni". 

lseje most muzeum: már a költő ren- 

A páncélfalon a repülőgép légcsavar- 
áboruban elrepült Bécs 

őgép bőrülése, mellyel a 

fölött, fegyverek, lövedé- 

A hir és dicsőség zálogai között, 
meglepe- 

rüen, a páncéloshajó belsejében, a milói 

usz egy életnagyságu másolata, aranyozott 

szből, vörös bársony emelvénven. 
Ez miért 

tt?... - kérdezem a vezetőt. De 
nem tud 

A parancsnok" - mondja - igy 

ta. 
Mindehhez szokni ke 
bámészkodik, szédül. 
épkocsi, mellyel a k 

tonalai 

kell: a levegő erős itt, az 

Egy fészerben a roz- 

öltő bevonult Fiumá- 

io életnagyságu arcképe. 

Iviharban. Mindezt ő ren- 

abásuan és gondosan. Ak
i nem 

ti e rendezést, megemlitheti. 
hogy hősök al- 

an az utókorra bizzák egyén
iségük és hő- 

égük bizonvitékainak összegvült
ését és cso- 

itását. DeAnnunzio volt o
lyan őszinte és 

hogy ne bpizzék az utókorban: mindent el- 

ett a halhatatlanság számára, gondos. 

és óvatos előrelátással. Mindez
 egvütt: 

k és csatahajó, a milói Vénusz 
és az öreg 

az önkéntesek tetemei és a 
Parancsnok 

liejedelem birodalm ában 
egy szolgálati zubbonya, a győzelmi trófeák 

és 

a kapu, melynek felirata csendet és 
békét kér 

a költő számára, mindez együtt csakugyan 
a vi- 

lág egyik legkülönösebb zarándokhelye, a halha- 

tatlanság gyermekes és szorongóan 
nagyszerű 

vágyának, a hősiességnek és megfontolt 
különc- 

ségnek oly rendkivüli zsibvására, amilyen 
csak 

egy van a világon. 

3. . 

Költő még nem lakott igy soha, gondolom 

kissé zavartan, az ágyuk, a csatahajó és a c
lau- 

sura között. Költők a legritkább esetben 
gon- 

doskodnak igy az utókorról, ilyen óvatosan és 

körültekintően. Költők általában ritkán tarta- 

nak lakóházuk kertjében ágyut és csatahajót. 

Dante nem igy élt, Villon sem. Petőfi, aki hu- 

szonhatéves korában táblabiró, őrnagy, a nem- 

zet bálványa és Petőfi volt, elment meghaln
i a 

hazáért a segesvári csatatérre, s tökéletes gond
- 

talanságban bizta a nemzetre, hogy gyüjtse 

össze később valamikor csodálatos élete és ha
- 

lala emléktárgyait. És mégis: kicsinyes és szük
- 

keblü ember az, aki nem érzi meg e házban é
s 

kertben a gicsnek és a nagyszerünek csodála
- 

tos vegyülékét, a hősiesnek és a ripacsszerün
ek 

rendkivüli találkozását. Ez az ember csakugya
n 

szembenézett a halál minden válfajával ftáliá- 

ért. Számára verset írni Olaszország nagyságá- 

ról. vagy elrepülni az ellenséges főváros fölött, 

ugyanaz a szolgálat volt, ugyanaz a cselekedet. 

Ez az ember olasz volt, a szó legjobb értelmé
- 

ben, hősies, nagyszerü, önfeláldozó, pazarló. 

ajándékozó. Ugyanakkor ripacs volt a szó csak
- 

nem megható, gyermekes értelmében: minden 

babérlevelet, amely élete utján hullott, gondo- 

san felszedett és üveg alá helyezett. mert ne
m 

bizott az emberi hálában. Ugy értett a szavak
- 

hoz, az olasz nyelvhez, a szenvedélyhez, a buto
- 

rokhoz, az olasz virágokhoz és műkincsekhez
, a 

jelzőkhöz és az indulatszavakhoz, mint senki 

más. Ugyanakkor egész életével, annak 
minden 

cselekedetével tulajdon nagyságának vás
ári ki- 

kiáltója is volt. Ő volt a költő, aki örökké 
ván- 

doruton van, a munkaasztal, a „clausura" 
és a 

csatatér között. 
Kétfele költő van, gondoltam bucsura, s 

mentem ki a kertből, az ágyuk között. Az e
gyik 

ül egy szobában és álmodik. ir és kételkedik. 

ir és csodálkozik, hisz valamiben és álmod
ik. A 

másik önkivületben siet elfoglalni városok
at és 

jelzőket, ir tintával és vérrel, tollal és k
arddal. 

Ez a fajta ritkább. Melyik ad többet az 
emberi- 

ségnek? . .. Az olaszok megértették d Annunziót 

a hősiest és gyermekest, szivüke zárták, 
s min- 

dent megbocsátottak neki, mert giccs és vak- 

merőség, önfeláldozás és pazarlás mögött volt 

benne valami hamisitatlan: az, hogy olasz volt. 

Nem szabad kicsinyesnek lenni: a zsenit é
s az 

egyéniséget csak saját mértékével szabad 
mér- 

ni. Az egyiknek, csak töltőtoll kell az iráshoz, 

a másiknak ágyú és csatahajó. Ez a költő, kard
- 

dal és tollal, megérintett valamit nemzete l
elké- 

pen, megpendített egy húrt, megütött egy 
han- 

got. Sokkal többet nem is tehet költő. 
M. 

A Magyar Népközösség fontos közleménye 
Ismételten felhívjuk az érdekeltek figyelmét ar- 

ra, hogy saját jól felfogott érdekükben mielőbb 
kér- 

jek az állampolgársági névjegyzékbe való felvét
elü- 

ket. Törvényadta jagunkat csak abban az esetben 

tudjuk érvényesíteni, ha a magyar társadalom is 

megmozdul és segítséget nyújt a hontalanoknak. 
Ép- 

pen ezért különösen a magyar falvak vezetői tart- 

Sák kötelességüknek a felvilágosító munkát, nézze- 

nek utána, kik azok a magyar emberek, akik nem 

szerepelnek az állampolgársági listában, s tudassák 

velük, hogy lehetőség adatott jogos kérésük telje- 

gítésére. Egyben felszóítunk minden jelentkezőt, 

hogy az esetleges visszautasításokat, vagy
 sérelme- 

ket azonnal hozzák a Népközösség tagozati ir
odáinak 

tudomására. Megjegyezni kívánjuk, hegy a törvényt 

követő igazságügyminiszteri rendelet a félreértések 

egész sorozatára nyújt lehetőséget, s éppen ezért 

megtörténtek a szükséges lépések a kérdés
 végleges 

tisztázása érdekében. 

A Népközösség vezetősége különös sulyt
 helyez 

arra, hogy az állampolgársági bizonyitványok hiá- 

nyában beszüntetett nyugdíjfolyósításokat a kor- 

mányzat mielőbb teljesítse. E célból m
ár ezideig is 

számtalan esetben járt el az illetékes helyeken. Az 

új állampolgársági törvényre való hivatkozással, a 

mely lehetőséget biztosít az ily irányú jogsérelmek 

megszüntetésére, - beadvánnyal fo
rdult a kormány- 

hoz, valamint a kelozsvári királyi helytartósághoz, 

hogy addig is, míg a honosítási eljárás befejezést 

nyer, folyósítsák a nyugdíjakat. Kérését az alábbi 

106988 számú 1936 nov. 26-án kelt igazságügymi- 

niszteri rendeletre alapozza: 

„4501/939 sz. beadványára van sze
rencsém kö- 

zölni, hogy a csatolt területeken a
z állampolgársági 

listából kimaradt olyan egyének, 
akik a nyugdíjin- 

tézet tagjai voltak, továbbra is folyósítani lehet a 

nyugdíjakat, amennyiben kimaradásukat, valamint 

törvényes jogaikat az lletékes közigazgatási ható- 

ságok részéről igazolni tudják, Magától értetődő, 

hogy ez a bizonyítvány semmi egyébre 
jogot nem 

szolgáltat, mint a nyugdíj kifizetésére. D
juvara s. k. 

miniszter, Dumitrescu s. k. igazgató." 

Az üggyel kapcsolatosan azóta nem 
jelent meg 

más rendelkezés. A kérdés kedvező el
intézése tehát 

most kizárólag a kormány magatartásán 
múlik. 

; 

Gyárfás Elemér dr. szenátor és Bartha Ignác 

dr. országgyülési képviselő eljártak a pénzügymi- 

nisztériumnál az illeték egyenérték adó ügyében. A 

közbel pés eredményeképen a 
pénzügyminisztérium 

214,884 sz. alatt rendeletet becsátott ki, amely sz
e- 

rint: A püspökségre, plébániákra, eg
yházközségek- 

re, valamint fennhatóságok ala
tt levő intézmények- 

re kivetett illeték egyenértékadó, csakis a 
fellebbe- 

zési bizottság által hozott jogerős határoz
at alapján 

hajtható be. 
. 

Az egyik napilap augusztus 17-ik szám
a aradi 

ketezéssel a következő értesüléseket közölte „A te-
 

mesvári postaigazgatóságtól Aradra é
rkezett értesí- 

fés szerint a jövőben a belföldi leveleken mellőzni 

kell a nemremán nyelvű címzéseket és megszólításo- 

kat. (Tekintetes, nagyságos, méltóságos úrnak 
stb.), 

illetve ez esetben két leies pótilleték fiz
etendő, mert 

máskülönben a leveleket nem kézbesítik.." A fenti 

hiradással kapcsolatosan a N épközösség kérdést in- 

tézett a kolozsvári postahivatal főnökéhez,
 (Dirigin- 

fele Antcnescu), aki a következő felvilágosítást 
nyuj- 

totta: 
A „Buletinul P. T." 22. számában a reklámokra 

vonatkozó rendelet többek között ezeket tartalmaz
za: 

„Hasonlóképpen reklámnak tekintet
nek és mint 

ilyenek kezeltetnek az idegen nyelven irott feladói 

cimek, mivel az alantasabb és kezelő személy
zet nem 

ismeri ezeket a nyelveket, tehát nin
cs lehetősége ar- 

ra, hogy felül is vizsgálja az irottakat." 

Antonescu postafőnök szerint ez csa
k a foglal- 

kozást megjelölő szavakra (ügyvéd, 
stb.) vonatkozik 

és nem a címben használatos olyan
 megtisztelő ki- 

fejezésekre, mint pl. „nagyságos", „méltóság
os" stb. 

Ennek következtében csak a foglal
kozást megjelölő 

szavak esnek a két leies reklám-taxa
 alá. Világosan 

látható tehát, hogy a postai reklámo
k téves értelme- 

zéséről van szó, ami sok félreértésre adhat
 alkalmat. 

Éppen ezért a Népközösség a post
a vezérigazgatósá- 

gához fordult, hogy haladéktalanul tisztázza az 

ügyet, s utasítsa alantas közegeit, a reklámok el- 

lenőrzésére és nem pedig az anyanye
lvünk természe- 

tes és jogos használatának pótdíjjal va
ló sujtására. 

s mozi 
erer 

Az idei év legszebb filmje! 

al 
Va 

melynek főszerepeit a szerelem és muzsika 

fejedelmei játsszák 

lauta Meuli 

kutiy 



ELŐFIZETÉSI ARAK: 
BELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasol nak, közallaulmazottaknak egy hónapra 60, ne- gyedévre 180, félévre 350, egész évre 700 lei. KHázhoz való Lézbesítéséri külön havi tíz lei. Hatóságoknak, közhivatalolonak és közüzemek- 
nek, gyáralenak és vállalatoknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 
KÜLFÖLDÖN 

Egy hónapru 120, negyedévre 850, félévre 700, 
egész évre 1400 lei. 

TELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENÉS 
Minden nupon a vasárnapokat és ünnepnapokat követő napok kivételével. 

SZERKESZTŐ: 
Vuchetich Endre dr. 

Faurcsa irodalompártolás 
Párját ritkító irodulmi 

elloeptak „egy tételben" kétszáz verset. Ahogy van- nak tömeggyilkosok, itt egy tömegplagizátor a tet- tes. Kélszáz verset eltulajdonítani Ejha, ez túltesz a Petőfi-utánzók, uz Ady-követők csúcsteljesítmé- nyein. Pedig egy kis reminiszcenciáért azok se men- tek a szomszédba! Furcsa dolog. Petőfi és Ady az irodalmi tolvajok tevékenysége folytán senvmivel sem lettek szegényebbek, Ennek a tömegplágiumnak sze- vrencsétlen álldozata pedig a rendőrségre szalad és följelentést tesz, elpanaszolván, hogy milyen retten- tő csapás érte. Ellopták kétszáz versét/ El, még pe- dig szőröstül-bőröstül, rémestül-ritmusostul, külcsi- nestül,belbecsestül. Nem valami fínom, vitatható, alig kielemezhető utánérzésről, afféle szellemi átlvé- telről, vagy mondjuk: tolakodó epigonságról van szó, amire a költészetben igen sok, többé-kevésbé elité- lendő példát találunk. Nem, itt a verseknek lába kelt szó szoros és anyagias értelmében. Maguk a kéz- iratok tüntelk el, tehát a versek azomnód, a költő ál- tal papírra vetve, esetleg gépbe diktálva, megszá- 
mozva, átnégve, sajtó alá rendezve, nyomdakész ál- lapotban, Kétszáz vers - ha esetleg jobbfajta pa- pírosra iródott - még sulyra sem egészen elhanya- galható, kitesz mondjul huszonöt dekát. És az egész- nek hült helye. Vajjon az ügy a szerzői jog szem- pontjából üldözendő esetek közé tartozik-e?. - nem tudom. A kérdésben inkább laikus vagyok, mint szuk- értő, de azt hiszem, a dolog azon fordul meg, hogy a tettes milyen módon használja fel majd az idegen tulajdont. Ha a saját neve alatt közölné uz ellopott verseket, akkor kétségtelenül a minősített plágium esete forog fenn, De mi történik, ha a költő esetleg sajtpapír alakjában látja viszont u költeményeit? Döntsék el a törvénytudósok. Lehet különben, hogy a verstolvaj afféle eszmei anarchista - vannak ilyenek! -aki uzt vallja, hogy a költészet szellemi közkincs, mindenkié és senkié, eltulajdonítása tehát, magasabb értelemben véve, kultúrcselekedet. Csak egy a bökkenő: a versek a kabáttal együtt tüntek el, abból a vendéglőből, amelynek fogasára a költő, sörözés közben, a kabátját fölakasztotta. Ejnye, enye, kis plagizátor, kegyednek, az a gyanum, a kabátro fájt a foga. Ákkor legalább hagyta volna ott a ver- seket. Hátha a költő, miután képzeletének, tirai ér- zésvilágának dallamos szüleményeit piacra dobta, azoknak anyagi hasznából vehetett volma magának - egy új kabátot? 

tolvajlásról olvasok: 

- EGY MILLIAÁRD LEI ÉRTÉKÜ MEZŐGAZ. DASÁGI GÉPET VÁSAROL ROMANIA. Bucures- tiből jelentik: A nemzetgazdasági minisztériumban tegnap értekezlet volt, amelyen a német ipar megbi- zottaival tárgyalást felytattak arról, hogy Románia milyen feltételek mellett vásárolhat Németországtól 1 milliárd lei értékű mezőgazdasági gépet. 
- EZÜST 250 LEIESEK KERÜLNEK FOR. GALOMBA. Bucurestiból jelentik: Augusztus 21-én a kincstár ezüstből készült 250 leieseket hoz forga- lomba a múlt év augusztus 16-án bevont 250 leiesek helyett. Az új 250 leiesek nem hamisíthatók. 

ALLAMOSÍTOTTÁK A JUGOSZLÁV RÁ. DIÓLEADOKAT. Belgrádból jelentik: Kormányren- elet jelent meg amely az összes jugoszláviai rádió- 

1510. augusztus 19-én szüle- 

Augusztus 19 

kálvinista lett. De tépelődő lel- 
ke ebben a vallásban sem tudott megnyugodni és 
Blandrata György orvossal együtt terjeszteni kezd- 
te az unitárius vallást. 1566-ban a tordai zsinaton 
nyiltan bejelentette unitárius voltát. 1570 körül már 
körülbelül négyszáz unitárius gyülekezetnek volt 
szellemi vezére. 

1741. augusztus 19-én született Dubarry Marie 
Jeanne grófnő, XV. Lajos francia király hirneves 
kegyencnője. A grófnő beleavatkozott a politikába 
is és nem egy minisztert buktatott meg. Határtalan 
pazarlásával sok kárt okozott Franciaországnak. XV. 
Lajos halála után visszavonult. Amikoer XVI. La- 
jos alatt kitört a forradalom, Dubarry grófnőnek 
előbb nem volt bántódása. Később azonban az üldö- 
zött arisztokraták támogatása miatt elfogták és 
1793 december 6-án lefejezték. 

- ROMÁN-MAGYAR HATÁRINCIDENS. 
Bucurestiből jelentik: A Timpul jelentik: Egy ha- 
tárőrjárat az ateasi magyar-román határponton el- 
lenőrző úton volt és a Borna közelében levő szőlők- 
nél tüzelni kezdtek az őrségre. A golyók egy határ- 
őr katonát a hátán találtak el és ez nyumban meg- 
halt. Egy szakaszvezetőt eldalfegyverrel sulyosan 
megsebesítettek, egy egészségügyi katona pedig el 
tűnt. A helyszínen több töltényhüvelyt találtak, a 
mely a magyar hadseregben használatos lőfegyverből 
való. Chosa Nicolae szakaszvezető kihallgatása során 
elmondotta, hogy a román területen tartózkodó négy 
magyar katona beszélgetni kezdett az őrjárattal, mi- 
közben a kukoricásból hat másik magyar katona tü. 
zelni kezdett a román őrjáratra. A küzdelmet a láh 
nyom kból is meg lehet állapítani. 

Mint éhes embernek 

a HEINRICH BORAX 
szappan. 

ugy kell a fenyes és zsiros arcbornek 

- ANGLIA PALESZTINA POLITIKAJA, 
Londenból jelentik: A mandátum bizottság legútób- 
bi jelentésébél kitünik, hogy a tagok között ellenté- 
tek keletkeztek. A 11 bizottsági tag közül három, a 
japán, a német és az olasz benyújtották lem ndásu- 
kat és a spanyol bizottsági tag is visszavonult. A 
fennmaradó hét tag közül négy, még pedig Belgium, 
Svájc, Norvégia és Hollandia képviselői az angolok 
palesztinai politikája ellen nyilatkozott. A fennma- 
vadt három tag: Anglia, Franciaország és Pertugá- 
Ua megbizottai magukévá tették a „Fehér könyv"- 
ben lefektetett alapelveket. Általánoságban azonban 
elfogadták azt, hogy Angliának az alkalmazkodás 
politikáiát keli folytatni Palesztinában. 
- MEGVESZTEGETETT ISKOLAFELÜGYE- 

Lő ÉS TANÍTÓ, Bucurestiből jelentik: Pop Augus 
tin szilágymegyei kisebbségi iskelai felügyelőt fel- 
függesztették állásából, mert vesztegetési pénzeket fo 
gadott el. Ugyanilyen ok miatt Kcós Mihály zilahi 
felekezeti tanítót is felfüggesztették állásától és 
mindkettőjüket a megyei fegyelmi bizottság elé utal 
ták. 

- Vonatkarambol a forgalmi tisztviselő hi- 
bájából. Bucurestiből jelentik: A CFR vezérigaz- 
gatósága Saligni állomásról táviratot kapott, a 
melyben bejelenti, hogy a 9624. számú vonat 
csütörtökön éjjel. 23 óra 25 perckor, amikor 
megérkezett a cernavodai állomás hatos számú 
vágányára, két tehervagonnal összeütközött, a 
minek következtében a mozdony és három ko- 
csi kisiklott. Ungureanu forgalmi főnök és Tu- 
dor forgalmista tisztviselő könnyebben megsé- 
rült. A vizsgálat megállapítota, hogy a baleset 
az állomás forgalmi tisztviselője és Nicolae vál- 
tóőr hibájából következett be. 
- MERÉNYLET ALDOZATA LETT EGY 

BÉRAUTÓVEZETŐő. Bucurestiből jelentik: Tegnap 
éjjel banditatámadásnak esett áldozatul Alexa Vi 
daiov bérkocsivezető, akinek kecsiját a Calea Mo. 
tileron egy ismeretlen férfi kibérelte. Amikor a gép 
kocsi a Gherase ucca 74 számú háza elé ért, az utas 
kalapáccsal fejbeütötte a sofőrt, aki elájult. Ezután 
kifesztotta és megszökött. A sofőrt koponyaalapitö- 
réssel kórházba szállították. Állapota sulyos. 

(-) ROZSABALETT AZ UJSÁGIRÓKLUB. 
BAN. Várcsunk műértő és szórakozni vágyó közön- 
ségének a jövő hét szombatján, augusztus 26-án este 
ritka művészi eseményben lesz része. Az Ujságiró- 
klub a hadfelszerelési alap javára gardenpartyt ren- 
dez és ezen Valkay Károly balettmester és tánctanár 
vezetése alatt öt válogatott szépségü úrileány a Ró- 
zsavalcert táncolja el, Vendégeket a klub vezetősé- 

tett Kolozsvárott Dávid Ferenc, 
erdélyi tudós pap, az unitáriu- 

Szombat sok első püspöke. Előbb kato- 
Eejo alnba, likus, majd lutheránus, végül 

eeeresa 

Oradea mellet: 
Viktoria Hotelben 

Transilvania Hotelben 

Dacia Hotelben , 

1 A hétnapos gyógykúrában ben gla 
tik napi háromszori étlap szerinti ét 

" lakás, gyógy-, vagy Hullámfü 
A hétnapos kúra augusztus 24-én kezdő 
fenti árak mellett a szezón végéi 

hosszabbítható 

Kívánatra orth. kóser étkezés 

Vasúti kedvezmény! 
xs Románia egyetlen Hullámfürdője 

-
 

- ERDŐTÜZ. Raámnicul lkezóeo 

szebenmegyei Sadu község ha rában vő 
erdő kigyulladt. A Carpatina erdőkitermelő V 
amely az erdőrészt kitermeli, csendőrségi se í 
kért a tűz eloltására. 
- Imnternált nyilas álhirlapiró. Budap 

jelentik: Fodor Zoltán volt nyilaskeresz 
hirlapiró, aki ellen eljárás indult, mert a m 
közgazdasági életre káros hatásu cikkeke 
zölt, a rendbőrbiróság intézkedésére bizon; 
időre internálták. Ugyancsak eljárás ind 
dor ügyéből kifolyólag Borbély András v 
lapiró ellen, valamint Ujj Károly, a Pest 
volt munkatársa ellen. Borbély Andrást 
nálták, Ujj Károly ügyében még nem 
endőrség. 

(-) EMEGÖLTE AZ ALKOHOL, Carc 

colae negyvenhét éves dentai lakost holtan 

ciu megrögzött alkcholista volt és közvetlenü 

előtt is nagymennyiségü alkoholt fogyasztott, 
azután alkoholmérgezést okozott. Halála i 
holmérgezés következtében állott be. 

(=) őŐSKORI LELET ZSOMBOLYAN. 
bolyán a Behn-téglagyárban huszonnégy 
mélységben, az úgynevezett kék agyagré!t 
óniási agyarra akadtak az ott dolgozó munká 

temesvári muzeum kiküldöttje megállapitotta, 
a lelet egy három méter hosszu és tizennyolc 
méter vastag kifogástalan állapotu mammuth 
Ugyanott a mammuth fogait is megtalálták. 
tékes leletet beszolgáltatták a temesvári muze 

nak, 

() KÉSZÜL A VAÁROS VAGYONÁN 
LELTÁRA, A város összes ingatlan vagyonán 
házainak és földeinek leltára, amelyen már évek 
dolgoznak, most közeledik a befejezés felé. A 
tári munkálatokat augusztus végére befejezik 
belügyminiszter elé terjesztik. A város ing 
vagyonának értéke megközeliti az öt milliárd ! 

(-) VAÁROSI ISKOLAK JAVITÁSI MU 
LATAI. A városi mérnökség mindazokat az 
laépületeket, amelyeknek fenntartásáról a város 
doskodik, az új tanév megkezdése előtt alaposan 
taroztatja. A javitási munkálatok ezen a h! 
megindultak és szeptemberig befejeződnek. 

GYOGYSZERTÁRAK ÉJJELI SZOLGAÁLA 

Szombaton, augusztus 19-én a szolgállati be 
tás a következő: 

Az I. kerületben a Reg. Ferdinand uton le 
Salvator gyógyszertár 

A Tr kemetben a Traian téren levő Kígi 
gyógyszertár 

A III. kerületben a Miron Costin ucca 
kán levő Merkler gyógyszertár 

A IV. kerületben a Bratianu uccában 
Diana gyógyszertár 

Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár és 
kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára állandó 
szakai szolgálatot tart, ; 

aogeoo ot 
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Mösok: 

SZOMBAT, AvGUSsZTUS 
APOLLÓ: A denevér (német f 
CAPITOL: A szerelem uccája dók államosításáról intézkedik. Ennek következté- belgrádi zé és zágrábi rádióleadókat kisajátítják. ge szívesen lát. 

CORSO: Nyugat leánya 
SALÁ: Szerelmesel és A 



Leégett a szalontai vendéglő. Nagysza- 

jelentik: Tegnap éjjel fél 3 órakor a 

ai határrendőrség telefonon értesitette a 

ágot, hogy a vasuti vendéglő, amelyet 

évvel ezelőtt Barbat Titus rendőrkomis ár 

zer lelért vásárolt a várostól, lángokban 

Bordás tüzoltófőparancsnok á szolgálatban 
három tüzoltóval és kézifecskendővel azon- 

kivonult a helyszinre. Nyomban munkához 

Pár perccel később megérkezett a Ke- 
-cég tüzoltósága is, Kemény Arthur veze- 
el. Szerencsére az udvaron levő kut bősé- 
vizet adott és sikerült a tüz továbbterjedé- 

megakadályozni. A vasuti vendéglő épületé- 

azonban minden éghető anyaga a tüz mar- 
lett. Az elharapódzott tüzet csak a kora 

li órákban sikerült teljesen eloltani. Az ed- 
i vizsgálat szerint a tüzet gyujtogatás okoz- 

A lakatlan és üres ház egyik ajtaja ugyanis 
tva volt és itt mehetett be a tettes, aki pet- 

rét al, vagy más hasonló anyaggal leöntöt- 
a tetőzet gerendáját, a menyezetet, az ablak- 

és az ajtókat. A tüz ugyanis egyszerre csa- 
pit fel mindenünnen. Tekintettel arra, hogy bel- 

etüz volt, a füst nem szállhatot ki, ugy, hogy 

ng az állomás személyzete sem vette észre, 
k akkor, amikor mar a gerenda leszakadt. A 

vsgálat megindult. A kár tekintélyes. 
A HORVÁT-SZERB TAÁRGYALÁSOK. 

Igrádból jelentik: A szerb -horvát megegyezésre 
uló tárgyalások élénk ütemben folynak. Cvet- 

krics miniszterelnök két nap óta Belgrádban tar- 
kodik és ismételten tárgyalt Macsekkel. Az uj- 

írók kérdéseire a miniszterelnök kijelentette, 
gy egyelőre a nyilvánosság számára semmit sem 

ndhat, de eljön az idő, amikor a tárgyalások egész 

netéről tájékoztatja a közönséget. 

ELLENFORRADALMI ÖSSZEESKÜVÉST 
DEZTEK FEL SZOVJETOROSZORSZÁGBAN. 

Dszkvából jelentik: A Romániával határos meldvai 
atonóm szovjetköztársaságban ellenforradalmi ösz- 
besküvést fedeztek fel. Az összeesküvők ottani 

dartak segédkezet nyújtani. Az összeesküvőket 

ndkívüli katonai bíróság elé állították, amely go- 
5 általi halálra itélte őket és a kivégzéseket már 
grehajtották. 

(- A TÜDŐÖBETEGGONDOZÓ A BETEG- 
NZTÁR RÉGI ÉPÜLETÉBE KÖLTÖZIK. A be- 

gsegélyző pénztár új palotája a Regina Maria 
on, - mint már megírtuk - az ősz folyamán el- 
szül és abban az intézmény valamennyi irodája és 

(vosi rendelője beköltözik. A megüresedő régi ott- 

Inba a betegsegélyzőpénztár tüdőbeteggondozóját 

lyezik el, amely jelenleg az erzsébetvárosi Brán- 
vveanu uccában működik. 

() POSTATISZTEKET KIKÉPZŐ ISKOLA 

ILIK MEG TEMESVÁROTT. Catciu Stefan tá- 

rnok, postavezérigazgató a sajtónak adott nyilat- 

atában kijelentette, hogy szeptemberben a pos- 

isztviselők számára iskola nyilik meg Temsvárott, 

ben a tisztviselők szakszerű oktatásban ré- 

nek. 

(-) ÖNGYILKOS GAZDA. Bartók Pál nyolc- 

éves újszentesi lakós öngyilkossági szándékkal 

akasztotta magát és meghalt. Tettét idegbaja 

tt követte el. 

ELFOGOTT HIRHEDT BETÖRŐ. Kolozs- 

jelentik: A tordai rendőrségnek sikerült el- 

ognia Erdély egyik leghiresebb betörőjét, aki a 

folyamán behatclt báró Horváth Miklós dr. 

i lakásába, ahonnan közel háromnegyed mil- 

ó értékű ékszert lopott el. Ugyanakkor magával vitt
 

zázezer lei értékű értékpapírt is. A betörőt Bal g 

Imánnak hivják, foglalkozására nézve kertész és 

év januárjában szabadult ki a börtönből, Nagy- 

vedről, ahol 12 évüg ült. Kihallgatása során elmon- 

ta, hogy a bárótól ellepott ékszereket kolozsvári 

erészeknek adta el. Vallomása során a kolozsvári 

őrség letartóztatta Szilágyi Márton ékszerészt, 

ek a Ferdinand köruton van az üzlete. 

panyolország fávolmarad 
minden háborutól 

sem. Spanyolország minden erejét arra 

álja fel, hogy megoldja saját kérdései
t. 

A hadügyminiszter ismét életbeléptette a 

litári katonai kormányzói tisztséget,
 ame- 

köztársasági kormány annak idejé
n meg- 

züntetett. Kormányzóvá a 22.ik hado
sztály tá- 

kát nevezték ki. A német távirati iroda, a 

a hírt közli, megállapítja, hogy a 
spanyol 

. 

Londonból jelenti a Rador: A News Cronicle 

budapesti tudósítója arról számol be, hogy mon- 

archista körökben élénk mozgalom észlelhető és 

azt hiszik, hogy rövidesen királya lesz Magyar- 

országnak, mert ez az egyetlen mód arra, hogy 

a német terveket, amelyek Magyarország elnyő- 

mására vonatkoznak, megsemmisítsék. Sizray 

gróf, a legitimista mozgalom vezetője, legutóbbi 

BDeszédében kijelentette, hogy a monarchista 

uralom a reviziós problémák megoldását nem 

erőszak alkalmazásával kívánja elérni és a ma- 

gyar hadsereg csak tényleges vezetőinek paran- 

Csait követi. A hírt Budapestről nem erősítették 

meg. 
A Frick német belügyminiszter vendége- 

ként Salzburgban nyaraló gróf Csáky István 

magyar külügyminiszter, akinek salzburgi ta- 

náceskozásaival kapcsolatban a legkülönbözőbb 

hirek jelentek meg a világsaitóban, fogadta a 

Budapesten megjelenő Függetlenség" cimü lap 

munkatársát, akinek elmondotta, hogy olyan ki- 

tünően érzi magát Salzburgban, hogy még nem is 

gondol a hazatérésre. 

A News Cronicle szerint 

rövidesen király ül a magyar 
trónra 

Csáky külügyminiszter cáfolja, mintha politikai ügyek miatt időznék 
Salzburgbamn 

- Kizárólag magánemberként vagyok itt 

- folytatta a magyar külügyminiszter - és 

semmiféle tárgyalást nem folytattam és nem is 

folytatok. A külföldi sajtóban elterjedt hireket 

ismerem. Már nem is csodálkozom ezeken a fan- 

tasztákon, csak azon csodálkozom, hogy ezek az 

úrak arra sem képesek, hogy legalább valami 

ujat találnának ki, mert csak ismétlik a régi hi- 

reket, amelyek személyemmel kapcsolatban már 

pontosan egy évvel ezelőtt forgalomba kerültek. 

A „Függetlenség" a magyar külügyminisz- 

ter nyilatkozatával kapcsolatban megállapitja, 

hogy a tengelyhatalmak határozott és egyenes 

magatartása következtében a nemzetközi válság
 

az utóbbi időben érthetően enyhült, ami jogo- 

sulttá teszi a reményt a békés megoldásra. 

Csáky István gróf magyar külügyminiszter 

pénteken délben salzburgból Münchenbe érke- 

zett. A külügyminiszter onnan repülőgéppel uta- 

zott tovább Rómába. 
Este érkezett jelentés szerint Csáky István gró

f 

magyar külügyminiszter repülőgéppel megérkezett 

az olasz fővárosba. 

Bucurestiből jelentik: Bánffy Miklós gróf 
és Szász Pál dr., a magyar népkisebbség paria- 
menti képviselői, tegnap megielentek Calinescu 
Armand miniszterelnöknél és köszönetüket fe- 
jezték ki az állampolgársági törvény kibocsátá- 

Az erdélyi magyarság vezetői 

Calinescu miniszterelnök előtt köszönetüket 

tolmácsolták 
sáért, amely lehetővé teszi az utólagos felvétel- 

re vonatkozó jelentkezést és általában azért a 

bánásmódért, amelyben a Romániában élő ma- 

gyarság részasül. A köszönetet írásban is kifeje- 

zésre juttatták. 

Tokióból jelentik: Sugi Yama tábornok, az 
északkínai japán haderő parancsnoka, kihallga- 

táson fogadta a sajtó képviselőit, akiknek töb- 
bek között a következőket mondotta: 
A hadsereg folytatja előnyomulását Kí- 

nában és mindent megtesz annak érdekében, 

hogy a már elfoglalt területeken fenntartsa a 

békét és a rendet. 
A tábornok a továbbiak során arra engedett 

következtetni, hogy kész lenne a tiencsini had- 
sereg részéről újabb képviselőket Tokióba kül- 

deni, abban az esetben, ha az angolok részéről 

őszinteséget tapasztalna, vagyis, ha az angolok 
átadnaák a japánoknak az engedményes területen 
lévő bankokban elhelyezett kínai aranyat. Arra 
is célzott Sugi Yama, hogy jónéven vennék a 
japánok, ha az angolok megtiltanák a csiung- 

Ajapán haderő folytatja előnyomulását Kinábal 
A japánok ragaszkodnak as engedményes területek bankjában levő 

kinai aranyhoz 

kingi kormány pénzének használatát. 
A Reuter-ügynökség levelezője jelenti, hogy 

Holger Peter Krogh dán állampolgárt megölte 
egy kínai katona, abban a pillanatban, amikor az 
gepkocsijába szállt. A kínai megkérdezte tőle: 
„Maga Krogh?" s az igenlő válaszra 

elővette revolverét és hat lövést adott le a 
szerencsétlen emberre. aki azonnal meghalt. 
A tiencsini problémákra vonatkozólag újabb 

utasításokat küldtek Londonból Craigie tokiói 

angol nagykövetnek, aki ebben az ügyben pén- 

teken már tanácskozott is a japán kormány meg- 

bizottaival. A megbeszélések során állítólag je 

lentős megállapodásra jutottak a tiencsini rend- 
hatóságok zavartalan működésére vonatko 

zólag. 
e 

SCALA-ban 

Dorothy Lam our, 

ány így akarja kifejezésre jutta
tni szuve 

ogát a Gibraltárt övező terület fölött
. 

GINBERS ROGERS és FRED ASTER 
legragyogóbb filmje: 

John Hall és Mary Asto. 
izgalmas keleti tárgyu filmjük: 

tekintettel a keltős műsor iránti érdeklődésre, 

két nagy szenzáció kerül bemutatásra. 

ESEK 
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Magyarország 

Augusztus 20 és 27 között bonyolitják le Bécs- 
ben a főiskolai diákság világbajnoki versenyeit. Az előkészületek után itélve, a németek alaposan ki- tesznek magukért és az eddigiek közül ez lesz a 
legnagyobb méretü diákolimpia. 

Magyarország szokatlanul erős, nagyszámu csa- 
patot indit. Összesen 145 magyar főiskolás fin és 
leány vesz részt a versenyeken. Ebből 26 atléta és 
atlétanő, 25 úszó és úszónő, 14 vivó, 14 evezős. 
Ezenkivül teljes labdarugó, kézilabda, kosárlabda, 
vizipóló és ökölvivó csapatot indit Magyarország. Ott 
lesznek még a magyar teniszezők és vitorlázó re- 
pülők is. 

A magyar főiskolás csapat egyik legnagyobb 
erőssége, a Testnevelési Főiskola 35 tagu tornász 
együttese. A testnevelési tanárjelöltek - mint isme- 
retes - legutóbb Stockholmban szerepeltek a svéd 
Lingiaden, ahol olyan átútő sikert arattak, hogy a 
versenyek lezajlása után a stockholmi Hangverseny- 
ház zsufolt termében kellett megismételni mutatvá- 
nyaikat. Utána résztvettek a svéd fővárosban ren- 
dezett nagyszabásu kongresszuscn, amelyen a világ 
csaknem valamennyi számottevő nemzete képvisel- 
tetbe magát. Itt Kmetykó János főiskolai tanár ki- 
tünő előadásban ismertette a magyar testnevelés 
rendszerét. A kongr. us befejezése óta a mal- 
mahedi táborban készülnek a magyar tornászok a 
bécsi világbajnokságra. A német olimpiai tornász- 
csapattal közösen tar ák edzéseiket, akiktől még a 
kitünő magyar tornászok is tanulhatnak. 

SZLOVAKIA A 22 RESZTVEVŐ ALLAM 
KÖZÖTT 

A főiskolás világbajnoki versenyek nevezéseit 
már lezárták. Huszonhárom állam küldi el legjobb- 
jait, köztük elsőizben lesznek ott Szlovákia verseny- 
zői. Szlovákiát a nemzetközi szövetség már felvette 
tagjai közé s igy természetes, hogy képviselteti ma- 
gát a versenyeken. Néhány pzsonyi atléta indulását 
biztositották, akik közül a magasugró Galanda és 
gerelyvető Mala dr. még a nagy nemzetközi ver- 
sengésben is tisztességes helyezésre számithat. 

A rendező németeken, a magyarokon és szlová- 
kokon kivül még a következő nemzetek küldik ki fő- 
iskolásaikat: Olaszország, Japán, Jugoszlávia, Svéd- 
ország, Norvégia, Spanyolország, Belgium, Görög- 
ország, Irország, Lett rszág, Litvánia, Peru, R- 
mánia, Finnország, Észtország, Kina, Bulgária, Al- 
bánia, Hollandia és Délafrika. A németek után Olasz- 

A Chinezul-Ilsa vezetősége 
együttmüködés mellett foglalt állást 

A Chinezul-Ilsa sportegylet válaszonmánya 
nagyfontosságu ülést tartott Iuga Livius e 1 
tével. A választmányi ülésen az egyesi 
vábbi sorsát beszélték meg. Ennek során ér- 
be került az a terv, hogy a Chinezul-Isa a Ri- 
pensiával együttmüködve, biztositsa a B-ligában 
való résztvételt. A terv szerint a Chinezul-Ilsa 
legjobb játékosait átadná a Ripensiának, amely 
ennek fejében rendezné a Chinezul-Iisa anyagi 

5 
b . di - . e a bécsi diákolimpiára 

A nyugati hatalmak ellenolimpiát rendeznek Montecarlóban - Magyar közbenjárá az angolok és a ífranciák megnyerésére 

en 

versenyzőt küld 

ország inditja a legerősebb csapatot: összesen 300 
versenyzőt. 

A résztvevők közül tehét hiányzik Anglia, Fran- 
ciaország, Amerika és még méhány európai és 
tengerentuli állam, melyek eddig minden főiskolai 
világbajnokságon képviseltették magukat. A távol- 
maradás ckát a politikában kell keresni. A diákolim- 
piákat ugyanis a nemzetközi diákszövetség, a CIE 
keretében rendezik. A CIE-ben az utóbbi időkben 
kiütköztek a politikai ellentétek s ennek az lett a kö- 
vetkezménye, hogy a németek kiléptek a szövetség- 
ből. Éppen abban az évben, amikor Bécs kapta meg 
a világbajnokság rendezési jogát. Az összetüzés 
eredménye, hogy az idén két ország rendez főiskolai 
játékokat: Németország Bécsben és Monaco Mon- 
tecarloban. A bécsi világbajnokságra 28 nemzet ne- 
vezett, a montecarlóira 16. 

A MAGYAR BEKEBIRÓ KIKAPCSOLJA 
A POLITIKAT 

Rajczy Imre évek óta képviseli a magyar főis- 
kolás sportot a nemzetközi diákszövetségben, ahol 
vezető szerepe van. Rajczy az elmult napokban Lon- 
donba utazott, hogy megkisérelje a béke helyreálli- 
tását. Terve, hogy önálló nemzetközi diáksportszö- 
vetséget alakit. Ez független lenne a nemzetközi 
diákszövetségtől, csak sporttal foglalkoznék s igy 
mentes lenne minden politikától. Az igazi sportem- 
berek között a világnézeti ellentétek nem jelenthet- 
nek olyan akadályt, hogy emiatt ne állnának ki egy- 
más ellen a salakon, vagy versenypályán. Rajczy Imre 
már megállapodott a németekkel és olaszokkal. Ha 
sikerül tervének megnyernie az angolokat és fran- 
ciákat is, akkor létrejön a politikamentes nemzetközi 
főiskolai sportszövetség és a legközelebbi diákolim- 
pián ismét valamennyi nemzet versenyzője ott lesz 
a rajtnál. 

Sport-Folo-Optic, 
A legolcsóbb sporlcikkek 

és azok javitása. 

A M. Müliey-e 
TIMISOARA 

I, Sirada Solderer 11. sz. 

természetű ügyeit, ezenkívül még havonta meg- 

a Ripensiával való 

felelő anyagi támogatásban is részesitené a lila- 
kékek csapatát. A tervet a választmányi tagok 
többsége elfogadhatónak találta és ezért felha- 
talmazta Iuga Livius elnököt, hogy a terv meg- 
valósitása és ilyen értelmü megegyezés megkö- 
tése érdekében tárgyalásokat folytasson a Ripen- 
sia vezetőségével. 

Heogyan futotta Harbig 
a Ccsodálatos 400 méteres 

világrekordját 
Az atlétikai világ szenzációja kétségtelenül 

Harbig 46 mp.-es uj 400 méteres sikfutó világre- 
kordja. A frankfurti rekordfutás részleteiről most a következőket jelentik: 
A sorsolásnál az olasz Lanzi a külső pá- 
ayát kapta. Tiltakozott, mire megcserélték és Lanzi 
a 4. pályán indult. Harbig a belső pályán rajtolt, Lanzi tehát előtte volt. Az elasz rettenetes erővel 
vág bele, az első 200 meter 21.7 mp. alatt tette meg! Harbig néhány méterrel mögötte pompás, egyenletes 
iramban követi. Háromszáz méternél még mindig Lanzi vezet, de Harbig már egy méterre megközeli- 

tette. Ötven méterrel a cél előtt Harbig beleerősit, 
csodálatosan vágtázik és ötvyen méteren tiz métert 
hoz a lankadó Lanzin Tiz mélerrel előtte érkezik 
célba! A 10 ezer főnyi közönség mámorcsan ünnepli 

46 mp.-es világrekordot futó Harbigot és ellenfe- ét Lanzit, aki 47.2 mp. alatt ért célba. Harbig 11.5 

gyors: 2 perc 20 mp., 400 m.-es gyors: 5 p. 05 mp, 

n. százméteres átlagokkal futotta rekordját! 

Mit kell tudni a magyar 
uszóbainokoknak 

A magyar úszóbajnokságokat e hét végén rende- 
zik meg. Bajnoki cimeket azonban csak azok nyer- 
hetnek, akik az alábbi eredményeket elérik: Fér- 
fiak: 100 m.-es gyors: 1 perc 01 mp., 200 nm.-es 

800 m. 10 p. 55 mp., 1500 m: 21 p. 02 mp., 100 m.-es 
mell: 1 perc 15 másodperc. 200 méteres mellúszás: 
2 perc 54 mp. 100 méteres hát: 1 p. 13 mp., 200 
m-es hát: 2 p. 45 mp., 3X100 m: 4 p., 4X100 m.: 
4 p. 13 mp., 4X200 m: 9 p. 45 mp., müűugrás és te- 
ronyugrás: 70 százalék. 

Hölgyek: 100 m.-es gyors: 1 p. 12 mp, 200 
m.es gyors: 2. p. 40 mp.. 400m.-es gyors: 6 perc, 
200 m.-es mell: 3 p. 20 mp, 100 m.-es hát: 1 p. 
26 mp, 200 m.-es vegyesúszás: 3 p. 15 mp. 4X100 
mes gyorsváltó: 5 p. 27 mp., müugrás: 60 száza- 

A Gloria CFR jelentős erősitésekre készül. Igy 
Varjassyval, a Gloria kitünő hátvédjével és Sziká- 

Sporthirek minden 

A japán úszóbajnokságok első napján nagyszerü eredmények születtek meg. 200 úszás: 1. Hamuro 2 p. 40.4 mp. 200 m. g 1. Arai 2. p. 09.6 mp. 100 m. hátús 
1 p. 08.4 mp. 1500 m.: 1. Amano 1 

Az Unirea Tricolor az egyedüli 
amely még nem kezdte meg edzése 
sokat hadgyakorlatra hivták be. 

x 

Hirt adtunk arrál, hogy a német „Gau 
rület atlétacsapata szeptember 16-17-én 
tiben fog szerepelni a főváros válogatottja 
németek most közölték, hogy a viadal Bé 
resti városközi jellegü lesz a következő ve 
mokkal: 100, 200, 800, 1500, 5000 m.-es si 
sulylökés, diszkoszvetés, gerelydobás, kal 
110 m.-es gátfutás, 4X 100 és 4X400 m 
magasugrás, távolugrás, rúdugrás, hármast 
városközi viadalon mindkét nemzet minden : 
2-2 versenyzőt indit, váltófutásokban egy- 
patot. A németek 22 versenyzőt küldenek 
Bucuresti után Brassóban is fognak versen, 

x 
Charlie Roberts, Anglia egykori legisn 

legkitünőbb válogatott labdarugójátékosa Lo. 
egy 7 és félóráig tartó agymütét után 56 
rában meghalt: 

x 
A magyar főiskolai válogatott labda 

Ungváron játszott az UAK - SK Rusj ve, 
patával edzőmérkőzést, melyet az ungvár 
nyert meg 3:2 (1:0) arányban. 

x 
Ismeretes, hogy a B) divizióba beosz 

patoknak záros határidőn belül válaszolniok 
hogy játszanak-e a második csoportban. Eddig! 
össze négy igennel és egy nemmel felelő eg 
válasza érkezett a szövetséghez. Az igen 

egyesületek: Makkabi, Jiul, Vulturii és Ast: 

só). A chisinaui Mihai Viteazul bejelentet 
nem inditja csapatát a B) divizióban. 

Megirtuk, hogy a Venus kedden Ploestibe, 
szott a Tricolorral. A bajnokcsapat augusztus 
ismét Ploestibe látogat el. Lupas kiadatása alk 
val kötött megegyezés értelmében a Venus két 
kőzésre kötelezte magát. Ennek tesznek m 
get a fekete-fehérek. 

x 
A labdarugószövetség pályaellenőrző bizo, 

a közelgő idényre való tekintettel megkezdi 

diviziós egyesületek pályájának felülvizsgálás 
sősorban természetesen az ujonnan bekerült 
tok, az Unirea Tricclor és a Gloria CFR 
nak ellenőrzéséről lesz szó. 

A bajnoki forduló első napján, augusztus 
a fővárosban három máérkőözést sorsoltal ki 
Tricolor-Victoria, Sportul Studentesc -TMA 
Rapid - Gloria CFR. Mivel a szövetség nem 
kötelezővé, hogy a mérkőzéseket ugyanazon a 
honyolitsák le, a Rapid és a Sportul Studentes 
zetősége saját kezdeményezéséből folytatott 
gyalásokat, amelyek ha eredményre vezetnek, a 
tul Studentesc - TMAC és a Rapid - Glo. 
mérkőzést a Rapid stadicnjában játsszák 1 
rea Tricolor az ebori pálván fogadja a Victor. 

Megirtuk, hogy a belgrádi Jugoslavia la 
gócsapata szombaton, nap és kedden Bi 
tiben játszik a Ripensia, Rapid, illetve a 
len. A keddi mérkőzést villanyfény mellett já 
le. A jugoszláv csapat különben pénteken meg 
kezett Bucurestibe 

ees 

EL HIRLA 
val. a Makkabi brassói származásu csatárával tár- 
gyal az egyesület. 



A mozdulatlan tenger-síkságban, a sokszor 

nénekelt hortobágyi csárdában a cigány ját- 

z halkan. Vonója alól lágyan csendülnek a 

abus régesrégi nóták. De nem messze a Má- 

anyán már a jövő muzsikája zendül, Itt már 

delel a ménes, uj arcot ölt a Hortobágy, itt 

sült Európa legnagyobb öntöző kisérleti gaz- 

aga, ahol a rizst tenyésztik. A nemzetgazdá- 

megállapitották ugyanis, hogy Magyaror- 

gon a jelenlegi termelési rendszer nem tart- 

nó fenn, mert a husz pengős buzaárra még 30 

lió pengőt fizet ra évente az ország. A Mátai 

yán tehát rizzsel kisérleteznek. Megéri ez a 

alkozás a próbát. Mert Debrecennek 40 ezer 

d földje van a Hortobágyon, de ez az óriási 

dus holdanként csak egy pengőt jövedelmez. 

Aizs holdja pedig közepes termésnél is legalább 

Hbicszáz pengőt iizet holdankint. De lesz itt még 

öb jövedelem is. Legalább is így ígéri a belátha. 

Han, sűrű, zöld, kalászos rizstábla. Csillog a
 

lye, mint az ezüsttükör. Az egész rizsföld víz 

tt áll. A termeléshez szükséges vizet a horto- 

gyi folyó szolgáltatja: mérnöki munkával 
fel- 

zasztották, aztán egy háromszáz holdas tá- 

óba 1.600.000 köbméter vizet gyűjtöttek ösz- 

. A tárolónak egyébként más haszna is van, 

t halastónak használják. Százezer darab hal- 

ékot helyeztek el benne. Ezeket etetni sem 

III, mert a víz annyira plantkton-dús, hogy 
fél- 

ás hal egy hónap alatt huszonöt dekára hizi
k. 

De van ám a rizstermelésnek más haszna is. 

vízzel elborított földeken nagymennyiségű gyé- 

Hortobágyon 
kény is terem, amivel az egész termelési területet 

szegélyezték, hogy a gátakat megkössék. A gyé- 

kényt kosárfonásra adják el. De még többet je- 

jent egy új magyar találmány, amely a gyékény
- 

ből cellulozét tud előállítani. Szójababot is termel- 

nek itt már teljes sikerrel s a munkák eredmény
e 

megközelíti az olaszok rétöntözéses gazdálkodá- 

sát. Vannak azonban veszedelmes ellenségei is 
az 

új munkatervnek. Ezek a vadkacsák. Rendkívül 

vonzzák őket a rizstáblák. Ezek az alattomos és 

okos állatok éjszaka jelennek meg és még az 
el- 

vetett rizst is képesek kiszedni, Valóságos hajtó- 

vadászatot kell rájuk tartani. De ezt az izgalma
t 

is megéri a hortobágyi rizs, mert három és fél- 

szer tápdúsabb, mint az olasz rizs. Nagyon b
izta- 

tók a hortobágyi eredmények a belterjes gazda- 

ság minden fajtájában. Ami ott történik, mos
t 

már komoly alapot ad a Nagyalföld öntözési pr
o- 

gramjának előkészítéséhez. 
Nagy lesz a regényes hajlamuak szomorúsá- 

ga, ha egyszerre csak eltűnik majd a Hortobá
gy. 

És csak jókai bűbájos Sárga rózsa című tört
éne- 

tében találjuk meg majd a kútgémet, a c
ifraszü- 

rös csikóst, gulyást és kondást, Más lesz 
nemso- 

kára a Nagyalföld is, Nem olyan, mint azt a 

síkságért rajongó Petőfi látta. De hiába, válto- 

zik az élet és változik a világ. Uj idők új 
nemzet- 

gazdasági perspektívákat követelnek s v
égered- 

ményben mégis csak az a fő, hogy jólétre
, gaz- 

dagságra ébredjen végre a nép. 
Hortobágyi utazó. 

A Berliner Börsen-Zeitung részletese
n fog- 

kozik a birodalom és a protektorátu
s közötti 

határ eltörlésének előfeltételeivel és v
árha- 

következményeivel. Megállapitja,
 hogy ma 

Prágában is kezdik pbelátni enne
k szüksé- 

ségét és előnyeit s csupán a tulé
rzékeny nem- 

körök látják ebben még mindig
 a cseh gaz- 

asági érdekek veszelyeztetését. Ezz
el szemben 

ipar és egyes kereskedelmi 
bizonyos kontingenseket 

égi birodalomba. A protektorátus ipara és 

jes mezőgazdasági ágazatai nem
 is tudnának 

nagynémet piac helkül megélni
, - irja a lap 

miután a protektorátus értékesités
i területe 

gy az Osztrák-Magyar Monarchia, mint a 

eh Szlovák köztársaság idején, tulment
 a cseh- 

morva területek politikai hatá
rain. 

Az illetékes prágai hatóságok véleménye 

t a vámhatárok általános eltör
lése már ez 

en öt hónapon belül végén, tehát nem egész 
1 

ajtható. Ennek során természe
tesen kel- 

figyelmet kell forditani a protektorátu
s belső 

zda aira s ezek érdekeit szolgálnák 

Ostmark példája nyomán egy
idej 

endő „területvédő egyezménye
k, 

aye ipari és 
ás között kötnének. 
A legfontosabb előfeltétel termés

zetesen az 

invonalak összehangolása, amelyet minden 

gazdasági ágazatra vonatkozólag csak 

amelyveket 

kiépitésén. 
önkéntes vállalkozói tömörülés 

v 

t helyére lép most a német mintára 
kényszer- 

sággal felruházott és állami irányitás 
alá he- 

árszábályozás te- 

1 is hatékonyabb tevékenysé
g 

mörülések voltak s 

t, amely az ársz 
: 

et tud majd 

eni, mint az ezzel a feladat
tal jelenleg meg- 

t cseh kormányhatóságok
. 

lap nem tartja azonban 
-én sor ker 

valószinünek, 
ülhet a pratek- 

anuár I-ig eltőörlik a vámhatárt a birodalom 

és a cseh-morva protektorátus között 

üleg beve- 

kereskedelmi csoportok egy 

mert előzetesen az összes - harmadik állam
ok- 

kal kötött - kereskedelmi szerződés
eket is át 

kell dolgozni, minthogy a mai napig 
megkötött 

kereskedelmi szerződések a protektorát
usra Vo- 

natkozólag mind a korábbi Cseh-Sz
lovák köz- 

társaság intézményeit vették át. Le kel
l fordi- 

tani továbbá a német vámtörvényt 
is cseh nyelv- 

lapunk uj regénye, melynek közlését 

csütörtökön kezdjük meg. Minden uj 

előfizető csütörtöktől szept. elsejéig 

meren ta 2 i mu 
Emlékiratban kérnek segitséget 

a hunyadmegyei szilvatermelők 

Guia Péter fakereskedő, a hunyadmegyei 

szilva értékesitő bizottság tagja, a 
napok 

emlékiratot nyujtott be Bengliu Const
antin hu- 

nyadmegyei prefektushoz s abban az álla
m gyors 

beavatkozását kérte. 

Az emékirat visszapillantást tett arra a 

mozgalomra, amit dr. Miocu Romulus és Dan- 

soreanu Lazar képviselők végeztek 
a hunyad- 

megyei szilvatermés értékesitésének a 
lehetővé 

tételére. Ennek egyik aktiv tagja vol
t az emlék- 

irat benyujtója, Guia Péter is. 

Az emlékirat rámutat arra, hogy feltétle- 

nül szükség van a kádakra, Kéri az államot, 

hogy a hunyadmegyei szilvatermelő 
gazdák 

részére azonnal bocsásson 2000 k
ádat rendelke- 

zésére. Számítást is végez az emlékiratb
an Guia 

Péter s azt mondja, hogy a cujkát 
ez a monopol 

legfeljebb 5 banival drágítaná 
meg, tekintettel 

arra, hogy ez a 2000 darab kád
 az államnak 2 

és fel, esetleg 3 millió leibe kerülne, mí
g az ál- 

lam az illetékből háromszor annyi bevételhez 

jutna. Altalános számítás szeri
nt a termelő az 

éknek a 70 vagy 75 százalékát 
kapná meg s 

30 százalék az államé marad- 

tehát egyáltalán nincsen koc- 
ért 
a többi 25, vagy 
na, Az államnak 
kázata. 

Az emlékirat hangoztatja, ho
gy ezeknek a 

hunyadmegyei szilvatermelőknek nincs pénzük 

gy kádkészítéshez, ha tehát
 

ugy a szilvater- 
e a hunyadme- 

elveszett- 

a szilvaszedéshez, Va 

most nem jönnek segitségükre, 

més nyeresége, illetve jövedelm 

gyei szegény termelők szempontjá
ból 

nek tekinthető. 

Árfolyamok 

PENTEK, ADGUSZTUS 18. 

Hivatalos árfolyamok. (Az első s
zám a vételt, a 

másik az eladást jelenti). Holland forint 75.835- 

76.52, belgas 24.01-24.36, angol font 662.40- 

672.75, olasz lira 7.172-7.172, francia frank 3.78 

pan a devizafelár is bennfoglalta
tik. Dinár 2.898- 

3.05, pengő 26.50-27, német m
árka 40.50-41.50 

3.85, svájci frank 81.88-32.36. 
Ezekben az árak- 

ban a harmincnyolcszázalékos felár is bennfoglalta- 

tik. 

=) GABONAÁRAK. (A Dengl és Kleinman
n 

cég jelentése). A bánsági gabonapi
acon élénk keres- 

let mutatkozik búza iránt, mig a t
öbbi gabonanemü 

re s ugy hirlik, hogy ez a forditás 
csak 1940. 

nyarára fejeződik be. Végül figyele
mbe kell ven- 

ni azt is, hogy a protektorátus gazd
asági életé- 

nek irányitása a protektorátusi a
lkotmány ér- 

telmében nem német kezekben van
, hanem a 

cseh kereskedelemügyi minisztérium ha
tásköré- 

iránt a kereslet lanyha. A piaci árak a követke- 

zők. búza 75 kilós 420, tengeri 420, korpa 340, új 

zab 400, új takarmányárpa 350, tavaszi árpa 420, 

muharmag 400, tökmag 950, káposzta repce 850, 

be tartozik. 

A bánsági háziipar egész sorozat áruval 

képviseltette magát a newyorki világkiál
litáson 

6s a bemutatott cikkek általános 
sikerének már- 

is megvan a reális eredménye. 

zett a temesvári munkakamarához, 
amellyel kö- 

zölte, hogy az amerikai iparosok és kereske
dők 

egyik csoportja komoly ajánlatot 
tett bánsági 

háziipari cikkek és bőrgyártmányok vásárlásá- 

ra. A kereskedők epot a munkakamarák 

szövetségeéhez intézte a ján atát, 
amelyben leszö- 

gezik, hogy nagyobb mennyiségü árut 
akarnak 

exportcélra vásárolni. Ezért elsőso
rban az árak, 

4 szállitható mennyiségek és szállitá
si feltételek 

iránt érdeklődnek, ezzel szemben készfizetést 

ajánlanak fel dollárban. 

Az amerikai cégek érdeklődése elsősorban 

háziszőttesekre, kerámiai tárgyakr
a, bőrgyárt- 

mányokra és égetett bőrdiszekre vonatkozik, 

1940. január 1 1 r k t kre vonatkoz 

nak vámpolitikai szempontból való te
ljes ezenfelül azonban számtalan más

 háziipari cikk 

ezésére, megpedig főként nem, iránt is erdeklődnek. 

Amerika bánsági 
és börgyártmányokat vásáról 

A munkakamarák szövetsége leiratot int
é- 

lencse 600-700 lei százkilónkint. 

háziipari cikkeket 

A munkakamara már fel is szólitotta t
ag- 

jait, hogy jelentsék be azokat az árukat, am
ely 

határozott feltételek mellett, nagyobb men
nyi 

ségben exportálhatók Amerikába. Az ajá
nlatot 

a munkakamara gyüjti egybe, szakszerüen v
éle- 

ményezi az egyes cikkeket, majd tov
ábbitja a 

munkakamarak szövetségének, amely viszont 

közvetlenül összeköttetésbe lép az amerikai me
g 

rendelőkkel. 
A bánsági iparosok 

amerikai exportlehetőségekhez, mert 

nősége a newyorki világkiállitáson 

is megállta a legszigorubb próbát. 

sok reményt füznek 
az áruk mi 
már amú 

Bujoiu Ioan nemzetgazdasági miniszter pén- 

teken megbeszélést folytatott Marian Emil 
mi- 

nisztériumi vezértitkárral, Niteseu Stefanna 

kontingentálási hivatal igazgatójával és Nicu 

lescu Matei mérnökkel, a kompenzációs ügyos
z- 

tály vezetőjével, a külkereskedelmi módozatok 

megváltoztatására vonatkozóan. 



10 Déli ár 1939. a 
Gyenge ! idei tengeritermés ; e e ljertermés LEGUJABB SPORT vidéketről befutott termésjelentések még arról 

fotalk A oégye ha áran zez ssel azi et: 
molhatunk. óbbi he n azonban ezek a kilátások meglehetősen leromlottak. Ennek el- M egkezdődtek Bucurestibe p e oak z z 
rá - ztül árazság uralkodott, amik Z S b ; ks 
.4A4Az orszagos uszóbajnokságo terjedésü tengeri-termő vidékek, ahol egyene- e. sen rossz termésre lehet csak számítani. A ten- küzdelme 1 
eri árában éppen emiatt erős emelkedés állott ,amely azonban az utóbbi időben, a meginduit ,Pénteken kezdődtek meg ünnepélyes külső- 4X200 méteres gyorsúszó stafét 

esőzések hatása alatt megszünt, sőt némi ár- ségek között az obori strandon az országos nok: MSE (Békési, Veres, Tóth, Kel 
esésnek adta át helyét. úszóbajnokságok küzdelmei, amelyen az ország 10:36.6 mp. 2. ILSA (Bálint, Bohuniczk 

- ezlebb éz s yt, ineni bola, Püllök) 10:53 mp. 3. Viforul Dacia 11:0 
e. 2e e acia, Metropole, CFR, , Aradról az 50 méteres női gyorsúszás: Bajnok. Rat 

Közgazdasági hir ek és a Hakoah, Nagyváradról a Ferar, Kolozsvár- Eva AAC 36.1 p2 Balló Ferar a. z ról a KAC és az Universitatea, Nagyszebenből z az Armin, Marosvásárhelyről az MSE és a Mu- KAC-ILSA 3:3 (2:2). Megle, etés, h 
alkodó üteriokon alálrta az aussz, res Temesvárról pedig az ILSÁ sportegyesü- KAC döntetlent ért ela event IA eg 

éeo ét el nyugdíj 01 tek indítottak versenyzőket. Az első napi küz-! val szemben. A vízipólómérkőzés első fé 
szó rendeletet delmekről a részletes beszámolónk a következő ben Bozsa góljaival a KAC már 2.0 az 

; Délelőtt az ünnepélyes megnyitás után az vezet, amikor az ILSA Luszti 
Enmelkedett a román kőolajkivitel Németor- 1500 méteres gyorsúszást bonyolították le. egyenlít az ILSA. (2:2). A második féli 

szágba. Bucurestii jelentés szerint ez év első ne- Bajnok: Kelemen MSE, 22.34.5 mp. 2. Slavescu Lusztig gólja az ILSA vezetését jelenti, : 
gyedében a román ásványolajkivitel 950.000 ton- Viforul Dacia, 23:45.5 mp. 3. Levita Viforul Da- Csizmár kiegyenlíti. 
nára emelkedett. Németország a cseh-morva cia, 25:04 mp. 

Viforul Dacia -Universitatea 10:0 (7 
protektorátussal egyetemben 264.228 tonnát Ezután került sor a KAC-CFR vízipóló Az úszóbajnokság küzdelmeit szomba 
importált és evvel a mennyiséggel valamennyi mérkőzésre, amely izgalmas, de nem nivós küz- után folytatják. 
vásárló közül első helyen áll, utána következik delem után a KAC 4.3 (1:2) arányú győzelmét .... Anglia 221.264 tonnával, majd Olaszország eredményezte. 172.355 tonnával, Belgium 68.765 és Franciaor- A délután úszó- és vízipólószámok eredmé- szág 59.268 tonnával. nyei: 100 méteres női gyorsúszás: Bajnok: Raf- a (6, A fael Eva AAC. 2. Tamás Mures, 3. Balló Ferar. Románia július hónapi állatkivitele: Kürtö- 100 méteres hátúszás: Bajnok: Aranyossy kön fere i Németországba és Franciaország- 9 Püllök ILSA 1:18.6 mp. 3. SZOMBAT, AUGUSZTUS 19. 
ba, 171 darab vágásra való ló és 18.176 sertést, eles MeE 1:219 me. 7.: Ha 4 ási 
Biharpüspökin keresztül: a cseh-morva pro--100 méteres gyorsúszás (junior): 1. Hozdo- ; / e jenertá 
ktorátus részére 760 sertés. Constantán át, vits ILSA 1.11.8 mp. 2. Stürzer Mel 1:12.6 mp. fáőjee a orthirek 18.05. apgveeny 1 
Palesztina és Görögország részére: 1501 ökör, 3. Cartman Nagyszeben 1:13.3 mp. edo Me 15.10: Aktualitások 17: Orszá. 
517 juh, 12.274 szárnyas,. Odasebin keresztül 800 méteres női mellúszás: Bajnok: Trei- 'rdja 11: A Mudta a jedáv orgti 

Németországba: 1516 sertés és 42.960 szárnyas. bal Nagyszeben, 3:30.4 mp. országos rekord. 2. 1 dőjeizés időjárásjelentés 9 17. Roptán zen Az ökör és tehénkivitel gyöngeséget a fellépett Perlaky MSE 3:35.6 mp. 3. Sellosser Naz láuás 20 ogát ai 0. száj- és körömfájás magyarázza. szebern gie m hangverseny. 21.05. A rádjó postája a1.20 
hangverseny. 22: Rádió ujsá. , rthirek. 

A OFR. vezérigazgatósága 50 százalékos A borovoi Bata S. K. e 28.30.: Eádió uág a 1e Han 
vasúti utazási kedvezményt engedélyezett augusztus 15 és szeptember 15 között a cer- holnap Temesvár ott játszik aori ayvü nira 

s 
Budapest I. 7.45.: Torna, hirek, hanglemezek. 

nautii árumintavásárra. Az utasoknak egész Holnap, vasárnap érdekes nemzetközi mérkőzés Hirek. 11.20: Felolvasás. 11.45: Mit nézzünk 
jegyet kell váltaniok Cernautig, melyeket az 1 : orna esz a Banatul-pályán, ahol a jugoszláviai Bata S. K. 18.10: Postás zene. 18.40: Hirek 14.30: Hangi 
árumintavásár rendezősége láttamoz. Az így lát- csapata játszik a CAMT ellen. A borovoi gyáni csa- mezek. 15.30: Hirek. 17.15: Felolvasás. 1 
emozott jegyekkel azután díjtalanul lehet ha- pat kitünő együttes, mert az útóbbi két évben nagy- Időjelzés, időjárásjelentés, hirek. 18: Hirek 
zatérni. 

szerű eredményeket ért el úgy jugoszláviai, mint vák és magyar-orosz nyelven. 18.10.: Hanglemez külföldi együttesek ellen. A Bata S. K. által legyő- 18.25: Előadás. 18.50: Szalónzene. 19.45: Előa 
Négymillió leit fizetett ki egyetlen nap zött csapatok sorában szerepel az A. S. Róma, a 20.15: Hirek. 20.25: Külügyi negyedóra. 2 

húzáért a Marosvásárhelyi Solidaritatea szö- Hungária, a Szeged F. C., a Vienna, a Galata Serai, Magyar nóta-est. 21.15: Utolsó pogányok. H: 
vetkezett. A Solidaritatea állami gabonaszerző a jugoszláv élcsapatok közül pedig a B. S. K., a játék három részben. 22.40: Hirek. 28. Opera 
szövetkezet, amely eddig összesen ötszáz vagon Gradjanszki, a Hajduk és a Bask csapata is. A bo- Zenekar. 23.40: Hirek német, olasz, angol és fran 
búzát vásárolt fel a megyében, a szerdai nap rovoi csapat a legjobb összeállításban érkezik Te- cia nyelven. 24.30: Cigányzene. folyamán négymillió leit fizetett ki. A szövetke- niesvárra és így mindenképpen erős, izgalmas mér- Budapest II. 19.35.: Magyar nóta-est 20.30: M. 
zet központja még ezen a héten újabb tizenhá- kőzést fog vívni a CAMT együttesével. A mérkőzés gazdasági félóra. 21: Hirek. 21.20.: Várhelyi An 
rommillió leit utal ki. délután félhat órakor kezdődik. orgonál. 22: Cigányzene. 

' HIRDETÉES 
ste 6 óráig feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 

E 

z Kétszobás modern lakás, központi fü- 
I téssel, lehetőleg kis balkonnal, vagy 

terasszal, sürgősen bérbe keresek. 

Oktaltaás 
as meze me Ci kiadób 1032 ü ... 

fin. görög, román és magyar nyelv- Teljesen modern kétszobás villa lakás lő garantált prima kiviteiben olcsón ből, továbbá stenografiából a 3 hazai 1-2 személynek kiadó. III., Bulev. eladó. II., Str. Dorobantilor 1. 1240 o III., Bulev. Carol 7. rá Mihai Viteazul 15. 1242 
eo mze, Ház jövedelemmel, családi okok miatt 

Alkalmasaás I - sürgősen eladó. Fratelia 11. ucca 12. 
a * Ha szep akar lenni? szám. Ardelean. 1243 
gy máso- Használjon K ULK A-féle Eliom- 

e 

Gépész-kovács egy első és e. / : ; tejlerémet, Uiliom-tejszappant és i- ye 
dik kerestetik, pusztára. Cím a ki- ; 

égö ; 
; iompudert, három szinben. Kap- HMűtönféle I 

adóban. 1233 nató kizárólag a 
/ : .. 

Bejárónő a délelőtti órák ti é 
. ; 

J. oe Ta er Vár 0SI Független úriembert keresek, akire ÉÉeeeÉe.e.ee gyógyszertárban 300 holdas birtokom vezetését biznám, Eata más vállalkozás esetén készpénzva- 
ázztemmstatzemzmzkosozaear a a Fekete Sashoz? az Aran gyonnal társulnék. Felvilágosítást 
Bút tt szoba fürdőszob zat épületben I. Piata I. C. nyújt Bizony Ferenc információs iro- utorozott szoba fürdőszobahasználat- rátianu. a aneu Vaca al, esetleg teljes ellátássai azonnalra da. Temesvár, IV., Str. fan g dó. nmesozmotzztecorenazos resen 11.. l223 

ó. IV. Str. Mircea Voda 3. 1039 

Nyomtatja a HIRLAE unografia si mriitura S L n, e. Arad 
. 


